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A képviselőház első ülései olyan vi
harok között folytak le, és olyan sötét 
hangulattal, mely kevéssé illik a drága 
kőpalot.ához. Mert a. mai általánosságok 
után mindjárt olyan dolgok következnek 
ott, melyek a legélesebb ellentétben ál
lanak a márványcsarnok pompájávaL Kö
vetkezik az állami költségvetés előterjesz
tése, melyben nem tudtak fedezetet ta
l q}ni az országnak sok-sok, nagyon szük
séges igényére. Es következík majd a 
kiegyezési javaslat, mely megdöbbentóen 

TAR CA. 
Mikor a fény kialszik. 

Irta; Lart OIIIIDg. 

A vendégek eltávoztak. s a nehéz, forró 
levegőben ittmaradt utánuk a parfümillat, amely 
a gyertyaszaggal s a virágok: bódító le!leleté· 
vel valami átható, semmihez sem hasonlitható 
illattá kaveredett össze. 

A zongorához támaszkod va, egy magas, 
karcsu nőalak állott. Arca sápadt, de nemes 
metszésü, talán egy kissé tuléles is volt. Egy· 
szerüen visszasimitott dus, fekete hajába egy · 
nagy sárga rózsa volt t üzve, s ugyanolyan vi· 
rág fogta össze elegáns selyemruhája balolda· 
lán a gazdag csipkediszt, amely még jobban 
kiemelte arca haloványságát. Egész lényén va. 
lami szüzies hidegség omlott el. Olyan volt, 
mint egy modern ruhák ba öltöztetett Mínerva-szo. 
bor, s hogy a hasonlóság még teljesebb legyen, 
kezében egy dárdához hasonló gyertyaoltogató 
rudat tartott. 

Pitts-Ada - igy hivták a szép sápadt 
leányt - egészen fiatal leánykorában került a 
kamarás házába, mint a kis Margit nevelő· 
nője; és azóta sok, sok esztendőt töltött el 
a házban. A kis Margitból viruló tizenb.ét
éves hajadon lett és az Ada feje felett elre 
pült a 28·ik esztendo ís: vén leány let.t. Nem, 
még sem! Vén leány nem lett belőle~ csak ép· 
pen hogy huszonnyolc éves elmult. 

POLITIKAl •APILAP. 

PELELÖS BZERK"ESZTÖ: 
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teszi nyilvánvalóvá, hogy a legnagyobb 
nemzetekhez méltó ugyan a ház, amiben 
törvény hozó testületünk tanácskozik, de 
a legkisebb nemzetek is előnyben vannak 
fölöttünk azzal, hogy maguk intézhetik a 
sorsukat és tetszésük szerint rendezhetik 
be gazdasági életüket. 

Maga a képviselőház elnöke, Apponyi 
Albert gróf is kifejezést adott ennek, mi
kor a sajtó képviselőinek mutatta be az 
uj parlamenti palotát. A nagy és fényes 
házban tett körutat követő villásreggelin 
mondotta Apponyi gróf, hogy ó is küz
dött ily fényes épület emelése ellen, mert 
azt szegénységünkhöz képest nagy fény
üzésnek tartotta. Vajjon most nem tartja-e 
már annak'? Hiszen mikor elhatározták a 
parlamenti palota épitásét, huszonkét év 
elótt, koránt sem voltunk még oly sze
gények, mint most. ~ huszonkét esztendő 
alatt romboló, pusztító folyamata volt 
Magyarország elszegényítésében annak a 
vám- és kereskedelmi szövetségnek, mely
nek minden áron való megujitását hoz
zák abba az uj palotába, melyről azt be
széli Apponyi gróf, hog) ot büszkén hirdeti 
önálló létünket ... 

Mese, nagyzoló mese ez az önálló nem
zeti lét ma is. !!Js azért borul el a han
gulatunk, mikor üres szóvirágo kkal teli~ 
meg az uj palota és nincs semmi, de 
semmi igaz tartalma az ott· elhangzó ki
j elentéseknek. 

Még az a beszéd sem hü a konzek
venciákban, amivel Apponyi gróf a sajtó 

Most már természetesen nem volt nevelő· 
nő, hanem társalkodó nő, vagy a ház. asszo
nyának támasza. 

A szép leány gépiesen oltogatta ki a gyer· 
tyákat ; csak egyet b.agyott égve. Aztán félre
tette a gyertyaoltogatót és leült egy kis bár· 
sony székecskére a pálmagrupp ali&. 

Ott· beszélt vele egy órával ezelőtt, ott 
akart hát felöle álmadozni, visszaidézni lelkébe, 
hogy mit mondott, hogy mi mindent suttogott 
neki egész este. 

Az a forró, nehéz, illatos levegő ~:,zinte kény· 
szeritett ugyis az álmodozásra. . 

Mikor még ő is itt volt. nem érzett mást 
csak az illat : a parfüm és a virág ; a gyertya 
füstje nem. Ott ültek közel egymáshoz, a pál· 
mák félhomályt adó árnyékában. Egy hölgy 
bámulatos müvészi tökéletességgel verte a zon· 
gorát, de Ada nem ballotta a zenét, csak őt, 
igazában azonban őt sem, mert nem értette, 
hogy mit mondott, csak a hangját hallotta, csak 
a tekintetének melegét érezte. És ezen az es· 
tén olyan kötönösnek látta őt; ::nintha megvál· 
tozott volna. Máskor olyan csendes, olyan hall· 
gatag volt a fiatal müvész ezex.ben a fényes 
termekben. 

De biszen ez olyan természetes is volt. 
Az édesapja csak egy szegény falusi tanító 
volt a vamarás valamelyik birtokán és 
ugyszólván a nagy 1,11' nevelte őt fel. Ö küldte 
a ff:'lstőakadémiára is és csak azóta hivják meg 
a fiatal müvészt a társaságba, mióta -nevét . a 
hir szárnyaira vette. Ezekben a termekben te-

Dal 11zámunk :12 oldal. 

József t6harCZ88'-Ul U. a 
TJ:LJ:l"'N-SZÁK: 111. 

Szerda, október 15. 

képviselőit üdvözölte az uj Házban. Azt 
mondotta, érthető célzással, a parlamenti 
palota alapvetőine~ ,.politikai építésze
tére", hogy .,ezt az épületet ugy épitet
ték, ami teljesen ellenkezik az ó szelle
mével, az ő mindenkor tanusitott meg~ 
győződéséveL Ezt az épületet, a magyar · 
parlamentárizmus hajlékát ugy tervezték, 
hogy ·az el legyen zárva a nyilvánosság 
elől. Ez nem az ó szándéka volt s most 
is arra törekszik, mióta csak belépett 
ebbe az épületbe, hogy azt teljesen meg
nyissa a nemzet nyilvánossága előtt. Jö
vőre is erre fog törekedni, amiról a hir· 
lapirók meg fognak győződni." 

Tökéletesen áll is a Ház elnökének ez 
a nyilatkozata, amint eddig látszik, a 
fővárosi sajtó képviselóire. De a nemzet 
nyilvánossága mégis különbözik valamivel 
csupán a fővárosi sajtótól. Az országnak 
sok oly politikai napilapja jelenik meg 
már a vidéken, melyek szintén a nyilvá
nosságot azoigálják a maguk széles köré
ben épp oly fontossággal, ha nem na~ 
gyobbal, mint a Budapesten kiadott né- · 
mely harmad- és hetedrangu ujságok. És 
amig ezek számára helyről gondoskodott 
Apponyi gróf, legalább mindeddig teljesen 
mellőzte a jelentőséggel biró vidéki napi
lapok igényét arra, hogy a maguk szer~ 
kesztőit vagy oszlopos munkatársait el
küldhessék a nemzet parlamentjébe és 
közvetlen benyomások alatt irhaasanak a 
törvény hozás tanácskozásairóL 

Sulyos sérelme ez a vidéki sajtónak .. 

hát a fiatal mester eddig mindig megórizta azt 
a szerány, szinte alázatos modort, amelylyel 
jóltevőjének tartozott. 

Ma este azonban · minden másként volt. 
Míntba egyszerre levetette volna az álarcot, 
hogy igazi egyéniségében bemutatkozzék. 

Nagy fekete szemei valami különös, lázas 
tűzben égtek s klaszikusan formált gyönyörű 
fejét büszkén magasra emelte. 

Talán azért látszott olyan boldognak, mert 
elérte a hivatalos elismerést is. A kormány 
utazni küldi a fiatal mestert a müvészetek igazi 
hazájába, messze délre. hogy tehetségát a vi
lágbirü nagy müvészek halhatatlan remekmü· · 
veinek tanulmányozásával megnemesitse. Hol
nap elutazik s ma este a nagy ur őt köszöntötte 
fel a vacsoránál. 

Lehet, hogy ez volt az oka nagy boldog· 
ságának. De hát lehetséges az, hogy egy olyan 
hatalmas müvészlelket ilyen kiesinyes aprósá
gok boldogitRanak 1 Nem l Nem! Neki valami 
más oka lehetett az örömre. Hiszen olyan kü· · 
lönös dolgokat mondott neki, mikor kezét bi· 
zalroasan a karján nyugtatta. ada nem is ér· 
tett meg mindent a beszédéből, mert a z.ena 
elnyomta a hangiát s azo!lkívül olyan nagy za
varban is volt. .t!ISZrevette, hogy a társaságbeli 
hölgyek mllyen kritikus · szemekkel figyelik · 
együttlétüket. És ez hozta zavarba. · 

Pedig hát nem is volt oka rá. Hiszen a · 
méltóságos asszony ugyis mindig azt mondta, 
hogy Jonston ő miatta jár a házhoz. Két-három 
évvel fiatal~bb ugyan, mint Ada, de azért igen 



Sulyosabb annyival, mert a vidéki hirlap
irók országos szövetsége másfél esztendo 
óta sürgeti a rendelkezést, hogy a parla
mentben hely adassék a tekintélyes vi
déki napilapoknak is. A hírlapirószövet
ség erre vonatkozó kérvénye másfélesz
tendeje vándorol a Há~ · elnökétől a mi
niszterelnökhöz és vissza. Egyik a másik
hoz tette át az ügy53t illetékes e1intézésre, 

- qe elintézés nincs. Erthetetlen, hogy miért. 
Erthetetlen kivált az, hogy mikor Appo
nyi gróf a nemzet nyilvánossága előtt 
akarja megnyitni a parlamentet, még csak 
meg sem kisérlette, hogy a Budapesten 
kivül élő és dolgozó és becsületesen dol
gozó hirlapírókat egyesítő szövetséggel 
letárgyalja az írói karzat igénybevételé
nek lehetőségét és módozatait. 

. De még tán nem késő. Apponyi gróf 
kijelentette, hogy jövőre is törekedni fog 
a nemzet nyilvánosságának figyelembevé
telére. Valószinüleg sor kerül hát annak 
a _rég heverő fölterjesztésnek elintézésére 
is 1 melyről eddig megfeledkeztek. Mert 
Apponyi Albert grófról még sem lehet 
föltenni, hogy helyeselje és kövesse azt 
az országszerte visszatetsző gyakorlatot, 
amivel nagy és kis dolgokban oly sokat 
vétkeztek a kormányok a nemzet anyagi 
és knlturérdekei ellen. Azt, hogy Hekuba 
minden, ami tul és innen esik az egyet-
len fővároson. D · 

: A holnapi ülés. Négynapos szünet után hol· 
nap ü\ össze ismét a Ház, hogy munkarend
jébe beleilleszkedjék. Holnapra maradt még a 
megalakitás formalitásainak egy része is. A 
helnapi ülés napirendjén szerepel ugyanis a hl· 
zottságo\c megválasztása. Ugyancsak holnapra 
van kitUzve a kvótadöntésről sz.óló királyi kéz· 
irat megvitatása, melyre Rátkay képviselő in· 
ditványa kapcsán kerül a sor. Azonktvül a hol
napi nap interpellációs nap és igy van elég tárgy, 
ami az ülés napirendjét nem is kitölti. De lehet, 
hogy a napirendre kerül .rá a sor, mert a ko· 
lo:t::svári incidens kapcsás va.lószinüen lesznek 
izgalmas felszótalások. 

Apponyi, Tallián. Apponyi Albert gróf, a kép• 
Tiselóház elnöke ma esa.lá.di ügyek míatt egy napra 
Budapestról elutazott. A holnapi ülésen . Tallián 
Béla fog elnökölni. 

bo~dogok Jeiletnek egymással. Igy mondta a 
méltóságos asszony. 

' Ada oda nyomta égő homlok~t a zongora 
hideg ébenfa oldalához és ujra vif'szaesett ál· 
modozásába. 

Alig·alig emlékezik vissza a szavaira_ Mint· 
ha csak álmában hallotta volna. 

·- - Megtaláltam végre célomat, amelyért 
dolgozni érdemes. Egy fényes csillag fog ve· 
zetni utamon a dicsőséJ:r felé és én haladni 
fogok lankadfttlanul, hogy el~rhessem, mert 
el kell érnem .... az enyém kell, hogy le· 
gyen! •.. 

Azt mondta. , 
Hát szabad-e neki ebben hinni 'l Ebben a 

boldog~ágban. LevetheU hát ezt az aranyos hi· 
lineset 1 Es lesz egy kis szerény otthona, nem 
kell majd örökké selyem ruhába öltöztetett 
rabszolganőnek lennie 1 

A legutolsó szavai voltak a?i')nban a legkü 
lönösebbek. 

Mikor a zene elhallgatott, egész tisztán hal
lotttt.. Hallotta, de nem értette. azt mondta a 
fiatal müvész: 

- Nem mondok most önnek istenhozádot, 
Látnom kell önt még ma - majd mikor a fény 
kialszlk! · 

-- Mi\r.ór a fény kialszik ! 
· Ez megtörténhetík, ha ő akarja. De csak 

ugy, ba ó akarja. A kulcsok nála vannak. Ha 
6 kinyitná az ajtót, vagy ha kulesokat odaadta 
voJna : .. De Jonston nem kérLe sem a kul
csokat, sem pedig . . . Hát varázsereje van 

ARADIKÖZLÖNY. 

Az osztrák nyelvrendelet · 
(Körbel' dr. tenet.) 

, ~ Az A.mdi Köz'Umg távirati értesülése. -
Arad, október u. 

Körber osztrák miniszterelnök ma adta át 
a cseh bjzalmí férfiaknak a nyelvtörvény ter
VAzatét azzal a kéréssel, hogy tanulmányozzák 
a tervezetet s egyuttal azt a kivánságot fejezte 
ki, hogy a cseh és morvaországi nyelvviszonyok 
rendezése a tervezet alapján történjék. Pacak 
azt válaszolta, hogy a cseh képviselők tanul· 
mányozni fogják a tervezetet és nnmsokára meg· 
adják rá a feleletet Ezzel a konferencia, amely 
csak néhány percig tartott, véget ért. Az ér
tekezlet után a cseh képviselők közös tanács· 
kozásra ültek össze. 

Körber az egybehivott értekezlet tagjai 
előtt a következőkép fejtette ki a csehországi 
és morvaországi hatóságok nyelvi viszonyainak 
törvényes szabályozásánál ftgyetembe veendő 
alapelveket: 

Mind a két tartományra nézve a köveL· 
Kezo alap11lv"'k volnának irányadók: 1. A né
•o.et nyel v eddigi terjedelmében használandó a 
katonai hatóságokkal és a csendőrséggel való 
egész érintkezésben és azoknak szolgálatában ; 
2. a Csehországon illetőleg Mol'Vaországon ki. 
vül lévő hatóságokkal való érintkezés~en ; 3. 
A német nyel'i .. használanctó továbbá valamennyi 
tartományi hatóság áital ugJ a beLső ~zolgálati 
érintkezéf;ben, mint a hivatalos levelezésben, a 
baderő összes ügyeiben, to ábbá a központba 
felterjesztett jelenté·ekben, véleményekben és 
szolgálati kimutatásokban, államrendőri ügyek· 
hen való értesitésekben, jelentésekben, állami 
alkalmazottdk mínősitesi kimutalásaiban; azon 
kivül használandó val"menyi tartományi pénz· 
tárnál és hivatalnál olyan pénztári naplók stb. 
vezetésében, am~iyek a központi hatóságok 
használatára szolgálnak. ugyszintén a posta· és 
táviró· hivatalok, valamint a központi vezetés 
alatt álló álíami vállalatok belső szolgáiatában 
és kezelésében, az összes forgalmi és üzem
ügyekben és az illető közegek és hivatalok köl· 
c:>öoös érintkezésében. 

Ettől eltekintve, a csehországi tartományi 
hatóságoknál elvben Különbséget kell tenni 
egy nyeivü cseh, egy nyelvü német és két 
nyelvü vidékek között. ~gy nyelvűeknek tekin· 
tendők azok a bírósági kerületek, a melyekben 
az 1900·iki népszámlálás és ezentul minden 
népszámlálás alkalmaval a lakosságnak 20°/o· 
nál kísebb rés7..a a másik tartományi nyelvet 
használja. Minden más hírósági kerület két 
nyelvünek tekintendő. Eszerint igazodik a tar· 
tományi hatóságok egynyelvüsége vagy két
n~·elvüsége is. Több bírósági kerületre kiterje· 

an !lak a férfinek, hogy zárt ajtókon is eljut 
majd hozzá. 

Ada felállott, hogy az utolsó gyertyákat is 
kioltsa. Mikor azonban a karját felemelte, a há· 
ta megett halkan kinyílt az ajtó. A szép leány 
ijedten fordult hátra s az ajtónyíláson a Margit 
szőke fejecskéje nevetett be. 

- Pszt . . . Pszt ! . . . 
A fiatal leány óvatosan bezárta maga után 

az ajtót és lábujjaegyen ment Ada felé. Még 
mindig estélyöltöz&t volt rajta. . 

- De Margit l szólt Ada me~lepetéssel -
te még mindig nem vagy ágyban 1 Eppen ki 
akartam már oltani a gyertyákat. 

- Ne l ... Ne oltsd még kj Ada, mert 
jönni talál és én beszélni akarok előbb vele. 

Ada valami bidegséget érzett a szivére fe· 
küdni a lelkén s ugy villant át a lelkén egy 
kérdés, mint a villámlás a sötét éjszakában. 

- Hát ez is vár valakit - ha majd a fény 
kialsziK. ·~ 

- Ulj le l 
- De hát ki jön ide 'l 
- Ada ... Ugy-e nem haragszol l 

Kérlek l Eljl5n . . . O . . . Jonston . . . A fes
tő ... 

Ada felsóhajtott ... Ugy szakadt fel a 
melléből a sóhajtás1 mint valami fájdalmas nyö· 
szörgés. 

~ - Valami bajod van Ada 1 Ugy-e a fejed 
fáj 1 Oh ez a gyertyafüst, ez a forróság! Ne 
nyissak fel egy ablakot 1 
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dő hatóságok kétnyelvűek, ha a kerületek egyi· 
ke vagy többje más nyelvü; mint a többi. -
Azonkivül a törvény még néhány konkrét ha· 
tóságot fog kijfdöln i Prágában, a melyek a he· 
lyi viszonyokra való tekintetből kétnyelvűeknek 
lesznAk tekinteudők. 

Hogy minél több legyen az egynyelvü ha· 
tóság, a birósági kerületeket bizonyos időn be
lül akként kall átalakítani, hogy a hirósági ke· 
rületek rendszerint csak egynyel~ü községeket, 
a közigazgatási kerületek prdlg rendsze, int 
csak egy nyelvü birósági kerületeket foglalja
nak magukban, természetesen lebetőleg a Ja. 
kosság kiránságaiuak és a forgalmi viszonyok· 
nak tekintetbe vételéveL A törvényjavaslat töb· 
bi rendelkezései az egyes n;yelvterületekre VO• 

natkozó elveket foglalnak magukban. A záró· 
határozatok a hivatainokok alkalmazására vo
natknnak. A két nyelvü területeken levő ha
tóságoknál kellő számin:~~l kell alkalmazni olyan 
hivatalnokokat, a kik mind a két tartományi 
nyelvet értik. Morvaországban a tartományi ha· 
tóságok elvben kétnyelvüeknek tekintendők. 

Eszerint a szolgálaton kivüli érintkezésben 
a fé~ nyelve irányadó, a belső szaigálati érint· 
kezésben pedig olyan ügyekb~n. a melyek: egy 
nyelv·. n intéz.etnek el, a beadvány a szóbeli 
e)őterjesztés nyelTe, egyébként pedig a vlszo. 
nyoknak megfelelő nyelv használandó_ A hi· 
vatalos leve!Pzés a tartományi hatóságok kö· 
zött a felek ügyeiben azon a nyelven történik, a 
melyen az ügy tát·gyaltatik. A hivatalnokok 
nyelvi képesitése a tényleges szükséglet szerint 
itélendő meg. · 

TAVIRATOK. 
A transzváli kölcsön. 

London, október 14. A PreSs Association 
megerősiti a Financial News-nak azt a jelen· 
tését, hogy a kormány nemsokára törvény· 
javaslatot fog benyujtaní az angol kormány 
kezessége mellett felveendő 30 millió forintnyi 
transz:vlili kölcsön tárgyában. 

-- ~- ~ ~~----- " 

A sztrájk. 
Roanne, október 14. Az idevaló bányatu. 

la.jdonosok azt kivánták munkásaiktól, hogy 
az eddigi szokás ellenére szonibaton délután is 
dolgozzanak. Minthogy a munkások a munka· 
adóknak ezt a kivánságát teljesiteni nem akar· 
ták, két százalékukat elbocsájtották. Erre az 
összes munkások, számszerint 12.ooo.en, szoli· 
daritást vállallak elboe~ájtott társaikkal és 
sztrájkkal fenyegetőznek, .ha az elbocsájtotta· 
kat nem fogadják fel ujra. 

- Ne ....- kérlek ne 1 Maj~ elplUlíic. Tehát 
a fiatal Jonston 1 . ; • e • 

- Igen, Ada ; . :· -Már régen "szeretjük 
egymá'>t. En is őt nagyon. De hisz ez olyan 
természetes is. Jonston nagyon szép fiu! Ugy·e 
Ada? No mond l Ugy-e, hogy szép 1 ... 

- Igen . . . Szép ember . . . 
- F.s férfias ; és bátor 1 és nagy müvész ! 
-Igen. · 
- Nos látod 'l . . • Hát aztán többször 

együtt voltunk és nem tudtunk semmit mon
dani, me rt ő csak egy szegény mü vész és én , 
egy gazdag leány vagyok. ~z pedig igen kel· 
lemes néhat de . . -

- De nem akkor u~y-e, ha egy szegény 
müvészbe vagyunk szerelmesek. 

- Igen, és ma este éppen erről beszél
tünk.-

- Ma est€11 - kérdezte Ada és kezét ön
kénytelenül odaszoritotta a szivéhez. 

- Igen ; egyedül Toltunk a teremben. Itt 
ültünk a pálmagrupp alatt. Egy kicsit féltünk 
mind a ketten, de én azért magamban titkon 
mégis örültem a helyzetnek. Aztán nem tu· 
dom, hogy mi t6rtént, de végül egyszerre csak 
el voltunk egymással jegyezve. Mondd Ada, 
voltál már te eljegyezve 'l No ne légy olyan 
szigoru ... Kérlek ... Csókolj meg és ne nézz 
reám olyan haragosan ; hiszen csak most kö· 
vetkezik a dolog komolyabb része és én magam 
is azt hiszem, hogy nem cselekedtem egészen 
helyesen. 

• f 
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Makó város közgyülése. 
(A s1inhási vita. - A kliltségvetés. -Hetven
nyolc százalék pótadó.- Egy érdeke& indokolás. 

- Folyó ügyek.) 
- ~ .AnuU Közl<htg tudósU.QJától -

Maki, október 1•. 

Amilyen viharral végződött tegnap délell'ítt 
Makó város közgyi.ilése, ép olyan csendes volt· 
a tegnap délutáni. és a ma délelőtti folytatása. 
Id.ert ugy áll a dolog, hogy a tegnap reggel 
megkezdett közgyűlés ma délután 1 órakor ért 
V'éget. 

A szinház helye is érdekes módon nyert 
e\intézé3t. Dálelőtt fel kellett függeszteni a 
köz6yüiést, olyan zaj keletkezett amiatt, hogy 
a megye jóváhagyását nem akarták tudomásul 
nnni. délután pedig, mikor a polgármester 
megengedte a tárgy fölötti vitatkozást, - egy· 
ltangulag tudomtísul vették, még talán különös 
örömet is fejeztek ki afölött, hogy oda épül a 
szinház a Dessewffy-térre. Hanem most már 
aztán csakugyan jó lesz épiteni addig, mig a 
képviselet meg nem bánja az egyhangu határo
zatot. 

A délutáni gyűlésen Ormos Edt dr. indit· 
l'ányára bizottságot küldtek ki a célból, hogy 
a honvédi városrészról leeresszék a tavaszon· 
6szön összegyülekezni azokott vadvizeket. 

A polgármester előterjesztést tett négy be· 
csüs felfogadására. A képviselet ugy tartja, 
hogy elég e célra a két városi tanácsos s nem 
ment bele a becsüs-választásba. 

A vármegye alispánja átirt, hogy a ki5Z· 
Yágóhidhoz egy ugy uj állatorvosi állást szer
nzzen a képviselet. A képviselet nem szervezi 
az állást. 

Borlea István rendőrbiztos- kérelmét vették 
azután elő, aki immár ötödízben kér 200 koro· 
na fizetésjavitást. Most sikerült is, mert 6~ szóval 
4:1 ellen megszavazták. 

: Hat óra tájban került a sor a város jövő 
évi költségvetésére, amelyet általánosságban el· 
fogadtak, a részletek tárgyalását pedig ma dél· 
előttre halasztották. Es a költségvetés tárgya· 
lása igénybe is vette az egész délelőttöt. Min· 

_den egyes tételt, különösen a kiadásoknál, aiR· 
posan megvitattak s mintegy hatvanezer koro· 
nányit letöröltek, ugy, hogy a jövő évi kölkég· 
vetés körülbelltl megfelel az ideinek, ami szá· 
mokban kifejezve igy áll: Bevétel: 278.587 ko· 

...;_ HM olyan borzasztó az, ami ezután kö~ 
vetkezik 'l 

- Igen, én azt hiszem, hogy borzasztó. Ó 
feljön még ma. este. 

- Jonston 1 
-Igen. 
- De Margit, hiszen az egyáltalá:n. lehe-

tetlen. Hát hogy fog ide kijönni 'l 
- Az ajtón. A • . • a kulcsot a zsebébe 

dugtam, az előszoba ajtaját meg magam hagy
tam nyitva. Légy nyugodt, rendben lesz .min· 
den. Jonston itt sétál lent azt ablak előtt és 
epedve várja, hogy mikor alszik ki a fény, 
mert az a jel. Airkor feljön. Ugy-e hogy ez re
gényes 1 És müvészi l 

- Ürületes - kiáltott Ada és hevesen 
felugrott. - l!;bbe ~n sohasem egyezem bele! 

Margit e~y csókkal lezárta az ajkát és 
vissza kényszeritette a székre. 

- Kedves, jó Ada, ülj le szépen és hall. 
gass meg. Ndzd édes, jó Adám; én a maoy
asszonya vagyok annak a szegény fiunak és 
még csak ki sem beszélhettem magam vele 
szivem szerint; pedig holnap már elutazik 
Olaszországba és három esztendeig még a hi
rét sem hallom. Oh édes, kedves, jó kis Adá.m, 
te nem lehetsz olyan kegyetll.'ln, te nem enged
heted, hogy igy váljak el tőle, anélkül, hogy 
becsületesen elhucsu1nánk. anélkül, hogy egy 
iet·piei csókocskát adhatnék neki · utravalóul a 
hosszu, hosszu utra. 

- Gyermek, gyermek, te magad sem tu
dod, hogy milyen esztelenséget kivánsz tőlem ! 

rona s fillér, Kiadás: 610.577 korona 77 fiHér, 
pótadóval kell fedezni 231.720 korona 7 4 fillért 
és ez százalékban 78 percent pótadó. 

A tanács jelentéseit tudomásul vették, ugy 
szintén Kiss Pál dr., a város ujonnan választott 
közigazgatási ügyészének lemondását is, ki az· 
zal indokolja lemoadását, hogy az eddigi jelek· 
ból i tél ve nem lát garanciát arra, hogy hivata· 
los müködésében felsőbb hatósága tám{)gatni 
fogja. · 

Legvégül SchtJ6b Antal városi számtiszt 
kérvényél tárgyalta a képviselet. Schvób ma
kacs szembajamíatt hónapok óta van szabadságon 
s szabadsági idejét e hó végéig kérte megtol
dant A képviselet nagyleli{Ü volt, szabadságot 
adott egész a jövő évi február hó elsejéig. 

A másfél napos gyülés délután 1 órakor 
ért véget. 

Halálos léghajózás. 
(A.. korm-.n7ozbai6 I.egbal6 iUdosata.) 

- .A.I Amm Közlöny távirati ériesUlése. -
Arad, október u. 

Tegnap röviden megemlékeztünk arról a 
halálos kimenetelü légbaj6zásról, melynelr ál· 
dozatul esett két emberéleL Ma a k9vetkező 
részleteket kaptuk a szenzációs esetről. 

Egy párisi ujságiró, aki szemtanu volt, igy 
táviratazza meg az esotet: A léghajózás ismét 
két áldozatot szedett. Ugyanazon vaugirardi 
léghajózási állomáson, a. melyben a braziliai 
Severo dolgozott léghajóján, melylyel nehány 
hónappal ezelőtt a földre esett, most pár hete 
Bradstky Oltó munkálkodolt. Föltalált egy álli
tólag kormányozható léghajót, melynek, mint a 
Rozé-gömhnek, nehezebbnek kellett volna lenni 
a levegőnéL Azt a negyen vagy Gtven ldlót, 
melylyel az egész gömb tulhaladta az emelő 
erőt, a fölszálló csava.roknak kE\llett volna le
gyürni és a gömböt a levegőbe vinni._ .. 

Már a mult csütörtökön délután 4 6ra"or 
akart Bradszky léghajójáva\ fölszállant Meglá· 
togattam vaugirardi mütermében s megmagya· 
ráztattam magamnak a jármüvet. 6 kifejtette 
előttem találmányának elvét. Felesége, egy 
fiatal, igen szép és finom müveltségü hölgy, 
mellette volt. Nagyon ideges volt. 

- Bárcsak elment v~Zna már - szólott. 
Férje telve volt bizslommal. Az elegán&, 

életerős, szép és szimpatHms [érfi azt mondta: 

;_ De édes, hiszen én azt akarom, hogyte 
is ott légy a találkozásnál l Te légy a mi párt· 
fogónk. O is azt akarja, hiszen azért udvarolt 
neked ma esle annyit. 

Ada halálsápadt, ónszinü arecal állott fel 
helyéről: 

- Hát azért 1 •.. 
- No édes - türelmetlenkedett Margil-

ne . vára.ssuk szegényt tovább; és mielőtt 
Ad& megakadályozhatta volna, fölkapta a 
gyertyaottót és a legutolsó gyertyát is kiol· 
tot ta. 

Egy pillanatra mind a két leány remf\gve 
állott a sötétben. Egyszerre halk lépések nesze 
hallatszott. Margit odaszaladt az ajtóhoz és ki· 
nyitotta, Ada hirtel~n világot gyujtott. · 

A szoba közepán a fiatal müvész áJlott le~ 
bajolt fejjel. · 

- Pitts kisasszony azt mondja, hogy · na· 
· gyon helytelenül tettük, hogy ezt a találkozást 
megbeszéltük - suttogta Margit. 

- Tudom - válaszolt a festő - és azért 
r~gtön el is fogok menni. 

Ada is közelebb lépett.. Az arca sápadta~b 
volt, mint rendesen, s· hangja reszketett, milror 
beszélni kezdett. 

- Margit még csak egy tapasztalatlan 
gyermek, cte ön férfi s magának tudnia 
kellett volna, hogy ez a lépés, amelyet 
megkockáztatott legalább is könnyelmüt ha 
nem •.. 

- Ma nem szállok föl. a szél nagyon erős, 
de ha az idő kitisztul, holnap megkitértem az első 
felszállást. 

Pénteken tréfálkozva kérdeztem : 
- Nem babonás ön egy cseppet sem 1 
- Nem, felelte Bradszk:y, de a dolog olyan 

biztos, hogy a péntek sem zseniroz. 
Hétfőn aztán halálát lelte és vele egyült 

mérnöke, .Morin. 
Hétfőn reggel 8 órakor szállott föl Bradszky 

Morin társaságában. Először Bradszky szállt a 
hajókába, egyedül maradt és kisérletet tett. A 
fillszáll6csavar müködött, a 16 lóerejü motor ál· 
tal hajtva. A gömb emelkedett, egyensulya 
pompás volt. Most a léghajót ismét leeresztették 
a földre. 

Bradszky nyugodtan és örömragyogva sé· 
tált a bosszu keskeny, acélsodronynyal elzárt 
folyosón, mely a gép alatt volt és melynek 
egyik végére a Hélice Elévatrica volt erősítve 
a felszállás végett, mig a közepére a tovább· 
hajtócsavar volt er6sitve. 

Leoldják a köteleket és egy éles füty jelzi 
az indulást. Bradszkyné ott van mallelte és ha· 
Zálsápadt. Reszkető kézzel int bucsut férjének. 
A gömb szépen emelkedik fölfelé és gyorsan 
elér so méter magasságot. Ekkor a fölszá'ló 
csavar, a hogy a Bradszky rendszere kívánja, 
megszünik müködni. A proputziv csavar lép 
müködésbe. Ennek a gömböt fenn kell tarta· 
nia a levegőben s azonkivül előrehajtant 

Bradszkynak az volt a szándéka, hogy az 
Issy-les-~oulineaux. malletti katonai gyakorlótér 
fölé menjen. A gömb csak rövid ideig tartja 
meg azt az irányt. Délkeleti szél keletkezik, 
mely a gömböt elt .. rlti irányából és a .Mont· 
martre irányába viszi. Igy került . a gömb a 
boulevardok fölé. Végigilatad a boulevard des 
Italiens, és a rue Drouot fölött és 9 órakor dél· 
előtt a Pierre!itte melletti Stainsbe érkezik, 
abol .száz. mártföldnyire a föld felett tartja 
magát. 

A léggömb végigröpül Staina fölött. Már 
alább est>-tt. 

Bradszky megszólit egy utast és azt kér• 
dezi: 

~- Hol vagyok 1 
- Stainsban, a Seine kerületben van, -

volt a felelet. 
- Itt le akarok szállani - szólt neki 

Bradszky. 

- Bocsásson meg kisasszony, ne gondol· 
jon felőlem rosszat, de nem birtamelutazni ad· 
dig, amig az én kincsemtől el nem bucsuztam, 
amig legalább egyszer nem ölelern őt magam· 
hoz. Ob, bLzen olyan nagyon, nagyon messzíre 
elmegyek, s olyan nagyon sokáig maradok az 
idegenben! 

A fiu odalépett a leányhoz és szőke fejecs· 
kéjét és kezébe fogva, hosszu, forró esók'ot 
nyomott az ajkára. A leány hangtalanul oda· 
esett a fiu mellére. 

- Nos most hát Isten veled édes l 
- Isten veled ; 
- Isten önnel kisasszony ! 
Ada kezet azoritott a festővel és tompa, 

szintelen hangon mondta! 
- Isten önnell 
Még egy hosszu kézszoritás és az ajtó be· 

zárult mögötte. 
Margit sirva borult az Ada nyakába, s az 

állta az ölelést hidegen, halványan. 
De míkor Margit csöndesen átment a hi· 

lószobába, a szép halovány leány csak oda esett 
a szőnyegre az előtt a pálma~:rupp előtt, dus 
sötét haja filbomolva ráhullott az arcára 
s a karcsu gyönyörü test ott vonaglott a 
földön nehéz, hangtalan zokogásban, nagy 
időbe telt. mig felszakadt a malléből törten, fui 
dokolva: 

- tdost aludt ki hát a fény - nekem l 
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A megszólitott mutat neki egy hatszáz mé· 
ter távolságban fekvő alkalmas mezőt. Bradszky 
ekkor a léggömbnek megakarja adni a muta· 
tott irányt. A csavar már müködik, de alig ne· 
hány forgás után a haj6 elválik a gömbt6l. A 
gömb, megszabadulva terhétől, a hajótól, és a 
két embertől, tetemetea gyorsasággal . a leve· 
gőbe emelkedik. 

A haj6 Bradstkyval és Morinnal a földre 
1uhant. Bradszky halva maradt ott, Marin még 
lélekzett, de tíz perc mulva meghalt. 

A föhlmi tesek tömegesen szaladtak össze, 
és a közeli papírgyár munkásai a két holttes. 
tet Saint-Denisbe vitték. A hajóka eltörve, el· 
görbülve hever a földön, a melyen burgonya 
van elültetve. A n1otor 25 centiméternyire be· 
ásta magát a földbe, a mikor petroleumja ki· 
ömlött. A csavarok apró darabokra törtek. 

TANU GY. 
( -) Közepiskol ai tanárok fizetése. Változást 

terveznek a középiskolai tanárok fizetésében. 
Természetesen elónyükre. Es pedill: kezdőfi
zetés lesz kétezerhatszáz korona, a mi az ed· 
digi állapothoz képest kétszáz koronás emalke· 
dést jelent. A fizetés azután minden négy év
ben négy-négyszáz koronával emelkedik, ugy, 
hogy a vé~ső fizetés, a tanári szolgáiat huszon, 
nyolcadik évében ötezernégyszáz korona lesz. 
Az ötödéves pótlék megszünik s helyébe lép 
e szerínt a négyévenkint való szabályos előme
netel. A lakásbért ez a reform nem érinti, az 
a régiban marad. 

Román hang Mangráról. 
(Dog Jlylla&li.oalk m• a khvéleméll)' !') 

- Az .Aradi Körlöny tudósitó,íától -

Arad, október u. 
Az aradi román intelligencia egyik tagjá· 

tól kaptunk ma cikket, amelyben kemény, 
csaknem sértő módon nyilatkozik meg Mangra 
VazulróL l.f.lntbogy az illető uri ember véle· 
ménye rendszerint az intelligens románság· 
~meggyőződéséből szokott fakadni, ugy adjuk 
ezt, mint a román közvélemény megnyilatk:o· 
zását. A cikk - némi szeliditéssel - igy 
hangzik: 

Boldogult GoZdis püspök halála után egy· 
házmf\gyénkben egy olyan, viselkedésével ki· 
nos felttinést keltő párt keletkezett, mely min
denk:it, aki nem védelmezi Mangrát és embe
reit, gyaláz és rágalmaz. 

Ha csak kissé pártatlanul nézzük is a 
helyzetAt, megvfltéssel kell tekintenünk ezekre 
az intrlkusokra, mert olyan embert kezdtek vé· 
delmeznl, aki a román egyházért, valamint drága 
bazánkért semmi egyebet nem tett, minthogy 
szidalmazta és rágalmazta. 

A Mangra-p~rt senkit sem kimélt. Szócsö· 
ve, a Tribtma PopOf'ului minden számában ne· 
kirontott azoknak a férfiaknak, akik Mangrá
nak meg merték mondani az igazságot. Ez a 
veszadelmes ember, aki becsületes családokat 
rágalmazott, aki több pénzintézettől különböző 

ürügyek alatt különbözó uton módon nagyobb 
összegeket vett el; ez a veszedelmes ember 
soha életében semmiféle szentséget el nem is· 
mert ; ellenkezőleg. mindig csak oda Wreke· 
dett, hogy érdemes embereket kompromittáljon 
és sokat igérő vállalatokat tönkre tegyen. 

Mint szemínáriumi tanár és igazgató min
dig csak viszályokat és gyülöletet keltett. A 
volt aradi püspököt, a mostani metropolítát 
széltében~hosszában nyilvánosan és titokben 
sértegette, egy szóval senkit sem kimélt és 
mindenütt valótlanságokkal fekatitette be em· 
bertársai t. 

Amikor néhai Goldis elhunyt, Mangra ha· 
mis igéretekkel sok becsület~s. de rövidlátó 
ortodoxot áltatott, akik azonban végü1 belátták. 

hogy a hamis próféta félrevezette őket. Intri· 
kákkal eltel ve, még az állam legfőbb méltósá· 
gait is félrevezette, csakhogy senki se jöhes· 
sen nyomára viselt dolgainak. 

Ilyen módon magasra emelkedett s azok, 
kik nem ismerték, sok dicsérettel halmoz· 
ták eL 

Igy sikerült neki a nágy közönség figyei
mét magára irányitani és lapja, a Tribwna Po· 
porului által kifogástalan emberként szerepelni. 
De éppen ennek az ellenkezője igaz, mert hi· 
szen a pártonkivüli lapok folyton-folyvást irnak 
Mangra áldatlan tevékenységéről. Mindez azon
ban nem használt semmit, mert Mangra külön· 
böző pénzbeli intrikákkal sokat tudott hatni 
és embert félre is vezetett. Ily módon a püs· 
pökválasztás az ő javára dőlt el és négy szava· 
zattaJ t<lbbet tudott elérni, mint ellenjelöltje, a 
solrkal érdemesebb Hamsea. 

De az igazságnak győzni kell és isten 
nem fogja megbocsátani, hogy egy ilyen em· 
ber van kiszemelve arra, hogy a román egy· 
zat tönkre legye és az országra szégyent hoz· 
zon. Legfőbb ideje, - mondja a eikkiró -
hogy a magas kormány megszabadítson ben· 
nünket ettől a veszedelemtől. 

Eltolt vasuti hid. 
(Héiazúneuven tonDa a leTeg6ben.) 

- Az .Aradi K(}elöng távirati értesülése. -
Arad, október 14 

Etdekes és· ritka látványosságban volt 
ma részük a hidépités tudományával fog
lalkozó mérnököknek és a szenzációkra 
mindig kiváncsi laikusoknak. Mint lapunk
nak Szegedről táviratozzák, ma délben 
történt meg fényes sikerrel az Algyő alat t 
lévő tiszai hidnak az eltolása, a mely 
munka óriási közönség jelelétében folyt le. 

A maga nemében eredeti és érdekes 
munkálatot Gottlieb főmérnök vezette. A 
régi hid ép vasszerkezetét apró csigák· és 
kerekek segitségével acélkocsikra . helyez
ték és eltolták mintegy huszonöt méter~ 
nyi távolságra déli irányban. Az uj hid 
résébe, a· hová hydraulikus sajtókkal 
préselték be. 

Hogy az emelő gépeknek minő erőt 
kellett kifejteni, eléggé igazolja az a kö
rülmény, hogy az eltolt vasrészek sulya 
körülbelül hétszáznegyven tonnát tesz ki, a 
hid hossza pedig száznégy méter. Az ösz
szes vasmüvek sulya ezerötven tonna. 

A hid uj alkatrészeit a régi hid mel
lett állitották feL A régi hid igen csinos 
szerkezetü s azért kellett megerősíteni, 
mert az alépitmény már-már alig birta ki 
a hidon keresztülhaladó vonatok sulyát. 
Az átalakitás teljesen a tudomány leg
ujabb vívmányai szerint történt, a vas
müvek az államvasutak gépgyárából ke
rültek ki. 

Az is megemlitésre érdemes, hogy a 
vashid összes költsége három millió ko
rona s az eltolás által több mint kétszázezer 
koronát megtakaritottak. 

A régi hid használható vasszerkezete 
teljes egészében most a viz két oldalán 
emelt szilárd építményeket köti össze. A 
nagy munka befejeztével a Nagyvárad és 
Szeged között közlekedo vonatok már mind 
az uj hidon fognak átrobogni a Tiszán. 
A régi alföld-fiumei vasutvonalnak ilye
ténképen egészen Gornbosig, a hol mosta
nában még gozkompok hordják át a Du
nán a vonatokat, teljesen a modern tudo
mány vívmányai szerint kiépitett pálya
teste van. 

1902. okt~er ló. 

· .Mikor nemrégiben Mármaros-megyébea 
tudományos kisérleteket végeztek egy sza
kadásig megterhelt vashiddal, ekkor ott 
volt a helyszinén az ország ~ tekhnikus 
erőinek szine-java. Most éppen ugy figyelt 
az ország az algyői kisérletre. 

A magyar tudományos világnak sok 
kiváló embere nézte végig a szép feladat 
megoldását. A Magyar Mérnök- és Epi8 

tész-Egyesület számos tagja, rajtuk kivül 
a királyi müegyetem hidépit<5 osztályának 
sok jelese Ziegler Győző müegyetemi ta
nár vezetésével, továbbá számos magán
vállalat vezetősége elutazott Algyóre, hogy 
jelen legyen az érdekes munkálatnál. Ott 
volt Krenner Vilmos, a magy. kir. állam
vasutak aradi helyettes üzletvezetője is, 
mert az algyői állomás és vasuti hid az 
aradi üzletvezetőség körletébe tartozik. 

SPORT .. 
+ Footbal mérközés a sportteli<pen. Két hi· 

res labdarugós vendége lesz vasárnap, okt. 19·én 
az Aradi Atletikai Klubnak. Gapelle Adorján, a 
Magyar Atletikai Klub kapitánya és Kraft Já
nos, a Ma~yar Atlótikai Klub tagja jönnek le 
Budapestről, kiknek tiszteletére d. u. 3 órakor 
labdarugós·mérkózést rendez a Klub. A közön· 
ségnek ezutt.al nemcsak a két hires labdarugós 
játékost lesz alkalma élvezni, hanem ezen mér· 
kőzés egyszersmind .bemuta.tója lesz az atléták 
Temesváron sz:.repelt versenycsapatának, mely 
5-2 arányban győzte le a temesváriakat Va· 
sárnap igen nehéz szerepe lesz az első csapat~ 
nak, mert vele szemben a szintén erős máso. 
dik csapatbm fog játszani a két budapesti já· 
tékos. A közönség számR-ra ülőhelyekről gon· 
doskodva lesz. Belépő jegy 60 fillér. 

+ A diszkoszvetés világrekordja. Ifj. Fothy 
Nándor, ki az őaszel legyőzhetetlennek bizo. 
nyult diszkosz és gerelyvetéseivel, a sportvi· 
lágban méltó feltünést keltett és jelenleg u 
mé~er 92 cm. diszko5zdobásával a világrekor· 
dot tartja, bejelentette belépését az Aradi 
Athletikai klubba. A híres athléta, Magyaror· 
szág és Ausztria bajnoka, Fóthy Nándor aradi 
főerdész fís, ki valószinüleg, az a hléták vasár· 
napi football mérkőzésén befogja mutatja disz· 
kosz és gerelyvetéseiL 

A dob .. utcai rablógyilkosság. 
(GeJJ•e• B&I"UelloS elltéU6k.) 

- A:J. .Aradi Kiizlflnu távimtl értesnlése. -
Arad, október U. 

Gelber Barueh Béla. a budapesti dob-utcában 
elkövetett rablógyilkosság tettese fölött ma 
itélkezett a biróság. Mínden tanu egybehang· 
zólag azt vallotta, hogy előre megfontolt szP.n
dékkal követte el a borzasztó tettet, hogy na· 
pokkal a gyilkosság előtt vásároita a kést, 
amelylyel ölt s amelyet a téli kabátjába tett, 
midőn Müller Terézhez, a szerenesétlen bukott 
leányhoz ment - pásztorórára. Igy hát bizo
nyos volt, hogy a gyilkos szi:-:oru büntetést 
kap. Eletfogytiglani fegyhána ítélléle az esttüd· 
tek marasztaló verdíktje alapján. 

A bizonyitási eljárást tegnap este fejezték 
be. A mai folstatólagoa tárgyalás a tegnapinál 
még nagyobb érdeklődés mellett indult meg. 
Mikor a biróság és az esküdtszék tagjai elfog· 
lalták helyeíket, majd a két börtönőr bevezette · 
a vádlottat, szinültig tele volt már a nagy es. 
küdtszéki terem. A folyosókon is százával to
longtak azok, a kik bejutni nem tudtak. 

(A perbeszédekJ 

Zsitvay Leo elnök közölte a tárgyalás meg· 
nyiltáva.l, hogy már tegnap este tanácskoztak 
az esküdtek elé terjesztend~ kérdések felett. 
Ma reggel a biróság ismét a kérdések megál· 
lapitásán tanácskozott s ezért történik, hogy e 
nyilvános tárgyalást csak n óra körül nyitja 
meg. A négy csoportba osztott, Ihintegy 25 kérdés 
szövegét olvasta fel erre dr. Doleschall Alfréd 

',~ 



l9M. ektóber li. ARADI KÖZLÖNY. 
-----------------------------.-----------------------------~-----------------------------I!!ZI'I.Vazóbiró. Az első csoport a Jlüller Teréz kártéritési igényéve} a polgári birósághoz uta. 
megölését. a második Müller Teréz kirablását, sitották. . . · 
a harmadÍk az .Jdltr·féle lopást, a negyedik . A jcirályi ügyész ·megnyugodott az itélet· 
esoport IL· Behlt!inger-fé\e lopást tárgyalja. Az ben, a védő és az elitélt semmiségi panaszt 
ölés teicíntetében kérdések vannak. amelyek a 
fóesetet gyilkosságnak, szándékos emberölés· jelentett be. 
nek, sót esetleg erős felindulásban elkövetett 
emberölésnek kivá. mák mínősiteni. 

Az első főkérdés igy hangzik: Bünös·e 
Gdber Baruch abban, hogy HWI. december 
~o-án éjjel, előre megfontolt szándék után, 
Müller Teréz a Dob-utca 71. számu lakásán 
el'(y vagy több késvágással megölte~ 

A második: kérdésnek, mely arra az esetre 
szól, ba az esküdteK nem látnák megáHapitha· 
tónak a gyilkoslág büntettét, ez a szövi-ge : 

- Bünös-e Gelber Baruch abban, hogy 
Müller Terézt 1901. december 20 án stb. meg
ölte, ölési szándákkal ugyan, de nem előre tör
tént megfontolá& után 1 

Mivel a kérdésekhez ugy dr. Sélley ügyész, 
mint dr. Fried Vilmos vídö ismételten hozzá· 
szólt, so~~: idő telt el. Délfelé járt az idő, mikor 
megkezdődtek a perbessédek. 

Dr. Sdlley Barn&bás királyi ügyész vádbe· 
széde elején a bün inditó okairól elmélkedett. 
Hálát mond a gondviselésnelc, hogy a maihoz 
hasonló ocsmány uünpört csak ritkán látun:C. 
.biz a vádlott semmí szánalmat nem írdemel. 
Munkabiró, erős ember, nem nyomorog maga 
és nincs éhező családja. Hanem azért lop és 
mindig csak lop, végezetül meg gyilkol. Lum· 
pol, a bűntanyákon fordul meg naponta s hogy 
ehhez pénzre tegyen szert, mitöl sem riad visz· 
sza. Rátér a borzalmas ölés bistóriájára. Bizo· 
nyos, hogy Gelber megfontolt ölé!':i szándékkal 
ment annak a boldogtala11 téremtésnek a laká· 
sára. Mikor véres tettéTel Yégzett, elrabolta ál· 
doz:ltának kis pénzét, silány ékszereit s távo· 
zott. Reggel, mivel maga is megsebesült, nyu
godtan ment a kórházi rendelőbe s beköttette 
kezét. Bizonyitja a rablást is, majd a két lo· 
pást. s szonoki lendülettel elmondott bo;.szédét 
a minősitéssel végzí. A legsulyosabb büntetést: 
halálbüntetélt kér vádlottra a btkv. 278. §·a és 
a többi szakaszok alapján. 

. Dr. F,.ied Vilmos védő nagyszabásu, éles 
jogi érzékről tanuskodó beszédét azon kezdette, 
hogy e bünpör borzalm1d a rémregények der· 
mesztő hatását keltik: fel. Nyakmetszés, tátongó 
sebek, a halálverejtékas pillanatok, a kiomló 
vér meleg gőze, megannyi olyan részletek, 
hogy fölzaklatják a képzeletet s a hideg mér· 
legelést szinte kizárják. Erti és méltányolja a 
lelkek háborgását. De 6 is nemes alapra épiti 
yédelmát : az igazságra. 

A védő ezután rövid jellemzését adja a 
bűnpör tényállásának. Gelber a nagy büntette 
előtt lopott, dorbézolt s oly állapotban volt ez 
időtájt, hogy gyílkosságra irányuló szándék, a 
hogy a törvény kivánja: jól roegrontoltan, nem 
érlelődhetett meg lelkében. Neki pénz kellett s 
azt jól tudta, hogy a ezerencsétlen Müller Te· 
réznek nem sok a pénze, Gelber a legrosszabb 
esetben csak azért ölt, hogy a lopott zsák· 
má.nyt megtarthassa, de semmi esetre sem 
azért, hogy rabo1hasson. Beszéde végén figyel· 
mezteti a védő az esküdteket arra, hogy a rész
vét rendszerint nagy veszedelembe sodorja az 
igazságot. Fojtsák el hát a döntés pillanatában 
részvétüket az áldozat iránt, felháborodásukat 
a vádlottal szemben s diadalmaskedjék _..._ az 
igazság. 

Ezután a válaszok következtek. 

(Az Itélet.) 

~ Ezek után az elnök összegezte a tárgyalás 
eredményét s a feltett kérdések jogi részére 
kioktatta az esküdteket. Az esküdtek délután 
tél 6-kor hozták meg a verdiktet, kimondván, 

~hogy Gelber Baruch szándékos emberölés, rab· 
bis és két rendbeli lopás bűntettében bűnös. 

Elnök: megkérdezte vádlottat, akar.e még 
Talamit felhozni a védelmére 1 

- Semmit, - válaszolt nyugodt hangon a 
gyílkos. 

A törvényt alkalmazó biróság az esküdtek 
marasztaló verditkjs alapján életfogytiglani {egy· 
háera itélte Gelber Ban~ochot. A meggyilkolt 
leáoy atyját, Müller Hermannt, tiz~zer korona 

Megtalált örökösök. 
(A.8 uoadl Llpper&-•••Iit.d Orök•_.e.) 

- M ~ KöriiJMt tudósitójától. -
Arad, október U. 

Az "Aradi Kö:löny" hirdetési rovata egy 
aradi. illetve aradmegyei c..~:~aládnak nagy sze· 
rencsét hozott. Ez az igénytelen, mégis annyira 
hasznos rovat kutforrásává vált egy család j6· 
ven•ö boldogulásának. 

Aki fi~yelemmel kisérte lapunk hirdetési 
rontát, az ma harmadszor olvashatott abban 
egy felszólitást, a mely szombaton jelent meg 
először. A telszólitás igy szól: 

G. Z. A. I. 82-2. 
4. 

Felszólítás egy leülföldi örököseihez, hagyomá
nyosaihoz és hítelez6fhez. 

Az 1902. év. aug. 14. Josef Lippert Rit· 
ter von Grauben~ magy. udv. tanácsos, la· 
k:ásán Wien l, Predigergasse 5. utolsó ren· 
delkezésének hátrahagyása után meghalt. 

A 137. és 138. §§. éa az aug. 9-én kelt 
csász. Pat. 1854. R G. Bl. No. 208. szám ér· 
telmében felszólíttatnak mindazon örökösök, 
hagyományosok ~s hitelezők, kik osztrák 
polgárok, avagy Ausztria Magyarország terü· 
letén tartózkodó idegenek, hogy a hagyaték
hoz való igényeikflt alólírott birósághoz leg. 
később 1902. évi november hó l·ig annál is 
inkább bejelentsék, mert ellenkező esetb~n a 
hagyaték a jogos igények figyelembe vétele 
nélkül a külföldi hatóságoknak, vagy pedig 
az addig jelentkezett igazolt személyeknek: 
fog kiszolgáltatni. 

~gyidejüleg a. 140. §. és az aug. 9·én 
kelt esá~z. Pat. 1Bó4. R. G. Bl. No. 208. sz. 
értelmében felhivatnak a belföldön tartózkodó 
örökösökJ hogy az örökösödési eljárást az 
osztrák hatóságnál kérjék, továbbá a külföl· 
dön tartózkodó örökösök és hagyományosok 
igényeiket ugyancsak fenli terminusig je· 
lentsék be az osztrák batós~gnál azzal, hogy 
a külföldi hatóságokat nem óhajtják igénybe 
venni, mert az esetre, ha ezt ki nflm jelen~ 
tik, ugy a tárgyalásokat csakis azokkal fog
ják lefolytatni) kik az itt felsoroltakat figye~ 
lembe veszik. 

K. k. Bezirksgericbt Innere Stadt IL 
Wien, Abtheilung I. 

1902. szept. 29. 
L. 8. Dr. Weill s. k. 

Ha ebből a hosszu lére eresztett felhivás· 
bÓl a magot kikeressük, azt vehetjük ki, hogy 
a Bécsben elhunyt lovag Lippert József magyar· 
ontági örökösei kerestetnek. a kiknek, ha az 
örökrészüket megakarják kapni, november el· 
sejéig Weill dr. bécsi ügyvédnél, mint az el· 
hunyt végrendelet végrehajtójánál jelentkez· 
niök kell. 

Lippert József lovag hires müépitő volt. 
Simor János b.ereegprimásnak volt meghitt em· 
bere s a hereegprímás építkezéseit ő vezette. 
.l!. téren nagy sikereket ért el. 

Lippert József tulajdonképpen aradi csa· 
lá.d sarja. Itt Aradon született s rokonai is van· 
nak itt, akiktől azonban elszakadva, velük nagy 
ritkán, utóbb pedig soha sem találkozott. Az 
elhunyt műépitü meglehetős gazdag ember volt. 
Fiuméban, Bécsben házai, azonkivül sok kéRZ~ 

pénze volt. Osszes vagyonát mintegy hatszáz· 
ezer koronára becsülik. Ozvegye és fia lettek 
az általános örökösök. 

De az elhunyt végrendeletében megemlé
kezett Magyarországon lakó oldalági rokonairól 
is. Os&zesen százheh·enezer koronát hagyott 
Magyarországon lakó rokonaira oly képpen, 
hogy ezt az összeget egyenlően osszák fel 
közöttük. 

Mikor végrendeletét felbontották, a végren~ 
delet végreh&jtója, Weill dr. bécsi ügyvéd azon• 
nal az Aradi Kötlöny hirdetési rovatához folya· 
modott, hogy az örökösöket a jelentkezésre fi· 
gyelmeztesse. 

A b.irdetésnek már az elsO: napon foganat· 
ja lett. 

Az alhunyt müépitő Hadi rokonai a követ· 
kezők : nagybátyja volt Lippert Ferenc, unoka· 
testvérei Lippert János, Lippert Amália Henri· 
ette. ~zek, a kik már meghaltak. Még életben 
vannak: Taoafdi Károlyné sz ül. Lipptt"t Antónia, 
az egykori aradmegyei főispán özvegye, t.éhai 
Ltppert János volt pécskai lakos leánya, és 
Lippert Imre Ferenc, soborsini utmester. 

Az utóbbi vette észre lapunk reá vonal· 
kozó hirdetését s azonnal kérdezősködtek távi· 
ratt uton a bécsi ügyvédtől, a kitől ma az a 
válasz érkezett, hogy a rokonságot bizonyitó 
okiratok beküldésa után el fogja küldeni a vég
rendelet egy másolatát. 

A család megbizta Sugár Jdnő dr. aradi 
ügyvédet, hogy oket ez ügyben képviselje. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi bérkocsi tulajdonosok szaktá.r· 

sulat& értesíti a közönséget, hogy tekintettel 
azon körülményre, miszerint az időjárás a f. 
hó 19 ére hirdetett zászlószentelési ünnepségre 
már nem kedyező, azt a jövő év május havára 
elhalasztot ták. 

Véres dráma a Dunán .. 
(() .. J.4dtrt6 balókoraut.llJ'O .. ) 

- Al. Aradi KiiUihtfl távlratl érles11lése. -

. Arad, október 14 

Véres dráma játszódott le ma éjjel 1 óra 
tájban Budapest alatt a Dunán. A közraktárak 
közelében egy uszályhajón, a hajó kormányosa 
vad féltékenységtől fizetve rálőtt nejére, a ki 
vértől borítva összeesett. Aztán önmaga ellen 
forditotta a gyilkos fegyvert. a melylyel kivé· 
gezte magát. A dráma r~szleteiről tudósitónk a 
következőket táviratozza: 

A közraktárak közelében kötött k~ néhány 
nappal ezelőtt a Magyar Folyam· és Tenger· 
hajózási társaság 426. számu uszályhajója. En· 
nek b. hajónak évtizedek óta kormányosa és 
kapitánya Sehwebel Adám 86 éves, tolnamegyel 
születésü hajótársasági tisztviF~elő. 

Rendkivfil megbizható ember volt és ezért 
főnökei szerették. Uszályhaj'ójával nagyobb utakat 
tett meg a Dunán és rendesen gabonát szálli· 
t.ott. Most is Szerbiából tért haza. 

Schwellel öt esztendővel ezellStt vette nőül 
egy földijót, :a tolnamegyei születésü, jelenleg 
!8 éves Mergl Evát. Éva szép leány volt és 
mint asszony is megtartotta szépségét. Nem ls 
zavarta a fiatal házaspár boldogságát semmi 
évekig. Az utóbbi fdőben azonhan a férj min· 
den ok nélkül féltékenykedni kezdett és e 
miatt többször összezördültek a házasfelek. A 
férj, aki rendesen hosszabb ideig volt távol a 
fővárostól és igy feleségét sokszor hónapokig 
nem látta, hogy féltékenységre ne legyen oka. 
az uszályhajón berendezett egy szobát neje 
számára és ezentul az asszonyt is magával vitte 
utjain. 

Schwebel és neje tegnap este együtt vol· 
tak l városban. ugy 9 óra tájban mentek. haza 
és vacsora nélkül tért.:~k pihenni. Schwebel szi· 
varra gyujtott, egy ideig az uszálhaj6 fedélze
tán fel s a.lá sétált s aztán visszatért kabin· 
jába. 

Az uszályhajón a házastársakon kivül L&• 
ridon Mihály 26 éves, ugyancsak tolnai szüle· 
tésü matróz volt. Ez mondja a következőket: 

- Egy óra tájban hirtelen zajra ébredtem 

., 

,, 
i 
·' 
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fel. A kormányos azobájából az asszony segély· 
kiáltása hallatszott. 

- Emberek megölnek, segitség ! - kiál
totta. 

Hamar .,kiugrottam az ágyból, mert azt hit
tem, hogy rablók járnak a hajón. Ebben a pil· 
lanatban pisztolylövés zaja hallatszott. A kö· 
vetkező pillanatban a pisztolylövés ujra meg· 
ismétlődölt. A mikor a fedélzetre értem, Schwe· 
belné vánszorgott fel a lépcsőkön. Nyakából 
patakzott a vér. A korlátha kapa zkodott egy 
pillanatig és a mikor meglátott, igy szólt: 

- Mihály, hamar orvost, az uram rám lőtt ! 
E szavakkal összeesett. Hamar rendőrért 

futottam, a ki a mentőkért telefonált. 
A mikor a mentók megérkeztek, bekötöz. 

ték az életveszélyesen sérült nő sebét és a 
Rókus-kórházba száltitl)tták. Azóta nem tért 
vissza eszméletére. A kabinban ráakadtak aztán 
Schwebel holttestére. 

Schwebel átlltt fejjel a földön hevert. Jobb· 
jában görcsösen szorongatta a forgópisztolyt a 
melylyel agyonlőtte magát. A holttestét ~beszál
lították a morgueba. Éjjel három órakor Csen· 
teritz Béla rendőrfogalmazó járt a belyszinén 
és jegyzőkönyvet vett fel az esetről. 

Letart~ztatott megyei aljegyzö. 
(Dr. Illatluka LAul6 IIP'4I hamJ•U6.) 

- Az .Aradi Kő•li'Jntl távirati értesUláee. -
· Arad, október U. 

Aradon még sokan fognak emlékezni arra 
a cifra nevü urra, akl dr. ~róf Matuska László 
néven szo!gálta a vármegyét. 

Ehhez a nagy céghez azonban kicsi bolt 
szorult, a doktori, a grófi eim összefért egy 
aradmegyei szarény jegyzői irodába. a hol a 
nagycimü ur napidijban körmölte e.zt, a mit 
principhlisa, a jegyző megkomponált. Mert dr. 
M.atuska Lá:,zló gróf ig&n szerény javadalroa· 
zásu jegyzői irnok volt nehány évvel ezelőtt. 

Most, ugylátszik, az isten mar felvitte a dolgát. 
Megyei aljegyző lett belőle Líptómegyében. 

Szomoru szenzációként hangzik most bele 
sz országba ez a név, melynek gazdája intel. 
Iigens mivolta dacára elfeledkezett arról a be
csülésrő1, melylyel önmagának, állásának tartozik. 

Hogy folytassuk a grófnak a közigazg&tási 

ARADIKÖZLÖNY. 

l.lat•ska letartóztatása Liptóban őriáld szen· 
zációt keltett, annyival is inkább, mivel a leg
előkelőbb körökkel szoros érintkezésben v 'lt.' 

Egy ujabb távirat szarint Matuska lekB· 
szönt állásáróL Hogy miként követte el a ba· 
misitásokat, az még nem került nyilvánosságra. 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
"' A szinház műsora: 

Szerda: E m b e r tr a g é d i á j a, dráma. (Páratlan 
bérlet.) 

· CsUtörtök: Em b e r t r a g é d i á j a., dráma. (PAlot 
bérlet.) · 

• A Kasanova Aradon. A ~~pszinházban es· 
téről-estére zsufolt házak _előtt és megujuló si
kerrel játszák Fa.ra.gó-Bar!la operettjét: a Kasa· 
taova-t. Ez a siker birta rA Zilahy Gyula szin· 
igazgatót arra, hogy a vidéki szinpadok közül 
elsőnek szerezze meg a darab előadási jogát. 
A premier utáo következő napon már megkezd· 
te a tárgyalást a Valentin-iigynök~éggel s , a 
megállapodás ma délután jött létre telefon-be· 
szélgetés utján. Zilahy eeer koronát fizet az ope· 
rett előadási jogáért s - mint emlitettlik - a 
vidéki szinpadok között leí={elő:sröJ' Aradon fog 
szinrekerü l ni. 

* A diszletezési főpróba. Ma délután a Gzin· 
házban erdelu~s főpróba volt. melyen az összes 
személyzet részt vett. Az Ember tragédiája disz· 
letei felállitásának főpróbája volt ez, Zilahy 
igazgató vezetése m~llett. Az egyes képek igen 
komplikáltak, mert nemcsak a hátsó szinpad, 
hanem három·négy sorban álló oldalkulisszák 
is vannak az illuzió teljes fe!költése céljából. A 
főprób·l igen jól sikerült, a tizl'lnkét kép össze· 
állitása a lehelő legrövidebb idő alatt lesz esz· 
közölhetó. Egyutta( a világitáai próbát is meg
tartották, mert a különbözö szinpaddal biró 
diszletek a különböző világitásí effóktust is 
megkivánják. Az előkészületek után itélve a 
holnapi el(íadás fénye~ sikedinek i~érkezik. 

"' Angyalok kerestetnek. Az ember tragédi· 
ájá-nak szerdaí é~ csütörtöki al6adasán, a darab 
menyorszá.gí-képében kis anl'!yalkálkák állanak 
a szinen az é~bolt alján. A szinház titkári hí· 
Yata1a a tragédia előadásához olyan kis leányo. 
kat keres, akik az angyalok szerepére vállal· 
koznak A jelentkezőkAt szerdán délelőtt o. próba 
alKalmával fogadjált fel. 

Katasztrófa a villamoson. 
előléplelések létráján lejátszódott re~ényét, el· (Jialf.loa ka.rambol a 16Yf.roaban.) 

mondhatjalc, hogy dr. Matuska László gróf csak _ Az A.ra<li Kó':!lőr.y távirati értesülése. _ 
szükségböl vállalta el az irnoki. áilást. mert a Arad, október u 

.: fiatal grófnak voltak ugyan ambíciói, de azok A svábhegyi nagy villamos szerencsét-
hajótörést szenvedtek, mert nem volt ~ álíás. , 

1 A fiata~ ember, akiről nem tudjuk, dok:tor 'olt e lenség óta Bud(l.pesten meg nem volt o yan 
inkább, vagy gróf. az irodalommal is fo~la.ko· su1yos kimenetelű összeütközés, mint a. 

. zott. Többszöl' küldött be az Aradi Kodön.y böz. minőt ma este produkált egy villamos 
novellálrat, melyek hősérő!, dacára dokturi dip- kocsi és egy teherhordó. kocsi. 
lomájának és grófl eimerének, egyebet nr:m Sze~enc-:;e, hogy az 1lyep esetek nem 
tudott kisütni, mint hogy szerelmea volt, aztán ' gyakonak, de ~z a .~o~ ~ aldo~~t, me~ye~ 
megházasodott. e~y~~gy ilye~ osszeutkozes kov~te~, mto 

A meg)ei közigazgatás költője azonhan pe_ldanl s~olgalhat,na u9y a rendorsegnek, 
- csakhamar ta.lált mfiltóbb helyet ugy irodalmi nun t a Vlll~mos ta:sasagoknak, hogy ezek 

~ vénájának, mint kö~ígazgatási zsenijf\nek. Líp· ellen valamit tenm kellene. 
tőmegyében szarelettel fogadták a lateiner ma~- A ma esti karambolról, · melynek kü-

' nást. Megyei aljegyző lelt belőle, és a "Liptó" lőnben e pillanatban még csak egy, de 
eimü hetilap szerkesztője. A nemes gróf meg holnap reggelre már el6reláthat6lag három 
is házasított minden héten egy szPrelmes no- áldozata lesz, a következőket sürgönyzi 
vellahőst, mig mint aljegyző, az előkelő liptói fővárosi tudósítónk : 
köröknek volt kedvence. Ma este a külső Váci-uton nagy sze
~ . Ma aztán azt a szenzáeiós hírt . hozta a rencsétlenség történt. Egy Ujpestról Bu~ 
távirat, hogy a sokoldalu gróf·szerkesztő·doktor dapestre jövő villamos kocsi beleütközött 

· aljegyzót Liptóseentmilolóson letartóttatták. Vas· egy teherhordó kocsiba, mely az utszélen 
uti jegyeket hamisitott. ami bizonyára prózai bb, haladva, hátulsó részével a villamos kocsi 

. de jövedelmezöbb foglalkozás a tárcairásnál, első részével összeütközött. 
irodalmunk mai fejlett fokán. is. A kocsi egy töltésen haladt, két jóvérü. 

Az aljegyzót ma Liptószentmiklósra vitték ló volt elébe fogva. Valami füttytól a két 
és vizsgálati fogságba helyezték. Kihallgatása ló megvadult és őrült vágtatással neki
után azonban szab.2.dlábra helyezték.· rohant az. ~tnak. A villamos sinjein ép 
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akkor robogtak keresztül, mikor a villa· 
mos odaérkezett. Juhász István kocsive
zető volt a villamos kocsin. Juhász ész· 
revette a szélgyorsan közeledő kocsit s 
látta., hogy a villamossal össze fog üt
közni. Teljes erejéból ellenáramot adott, 
de már késő volt. A két gyorsan száguldó 
jármü oly vehemensen vágódott össze, 
hogy a villamos kocsinak letörött a per
ronja és a kocsi első része teljesen ösz
szezuzódott. 

A villamos kocsin ülők közül KacskD
tJics János lakatossegéd, aki Budapesten a 
honvédeknél póttartalékos, szörnyet halt. 

Juhász István, a kocsivezető és egy 
8chwarc: Ármin nevü rendór oly sulyos 
sebeket szenvedtek, hegy a reggelt nem fogják 
megérm. 

A kocsi többi utasai közül is igen so
kan sérültek meg. A rendórség és a ka
tonai vizsgáló bizottság azonnal megjelent 
a helyszinén, hogy meginditsák a vizs
gálatot. 

A kocsis!lak sikerült megszökni, de 
később szorgos kutatás után a közeli cser~ 
jésben, ahol meghuzta. magát, megtalálták 
és a rendőrségre vitték. 

Leánygimnázium Aradon. 
(Két aradi tanAr terve.) 

- ld Aradi Kö:J/Qng tudósiMjátóL -

Arad, október U. 

Ha megvalósul az a terv, amelyről alább 
megemlékezünk, ugy Budapost után Arad lesz 
az első vidéki város, ahol lelinygimnáeiumot 
állitanak fel. A terv Hunyady József dr. és 

· Jancsovits Ferenc aradi középisko1ai tanároké 
s körülbelül folytatása s kifejlődóse lesz annak 
a lattnnJelvü tanfolyamnak, amely Hunyady dr. 
vezetése alatt ebben a hónapokban nyilik meg 
Aradon. Ez intézet szervezése Jancsovics Ferenc 
főreállskolai és Hunyady József dr. főgimnáziu· 
mi tanárolt: vezetése alatt teljesen az áWami 
gimnáziumok rendtartása s tanterve szerint, 
oly tandijak mellett fog történni, hogy bármely 
középosztályu szUlő is taníttathatja leánygyer· 
mekét. A vidéki leányok részére bennlakás 
van tervezve. A lT'indenkit megnyerő eszmét 
a vallás és közoktatásügyi tniniszterium bizo· 
nyára avval fogja támogatni, hogy rö~id ídó 
alatt nyilvánosaági jogot ád az intézetnek. 

E leánygimnázium szoros összeköttetésben 
lévén a latintanfolyammal, a dolog ugy áll, 
hogy az I. osztályt kivéve, melybe a négy ele· 
ml osztályt végzett tanulók iratkozhatnak be, 
csak azok léphetnek át a leánygimnáziumnak 
folytatólagosan következő osztályába, kik a la· 
tin nyelvbal megfelel6 készültséggel rtndelke.rnei, 
a melyet legkönnyebben e. most megnyíló latin 
tanfolyamon szerezhetnek meg. 

A leánygimnázium a nőt épp oly müvelt· 
öégi fokra emeli, mint a férfit; a különböző 
leányiskolai (polgári vagy felső) tanittist ki· 
egészíti, egyesiti azon irán;vban, hogy minda· 
két iotézet I., II., IlL, IV., valamint a felső 
leányiskole; V. VI. osztályának tanitványaí aka
dálytalanul átléphetnek latin nyelvi felvételi· 
vel a gimnázium IL. HI. IV .• V., illetöleg latin 
nyelvi s más különbözeti fellételekkel a gímná· 
zium VI., VII. osztályába. A nő kiképezheti 
magát épp ugy, mint a férfi, akí érettségit tesz, 
s ha kényszerül, a régi pályáknil jobb meg· 
élhetési mc5dot teremthet magának az által, 
hogy a középisk:olai vagy egyetemi képzettsége 
alapján bármely, eddigelé meg nem engedett 
állásokat foglalhat el. 
' 

'Ir 
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HIREit 
Weitzer Jánosné Aradhoz. 
- Ar. A~ Ki&Jlmr tudósitójAtóL -

Arad, október li. 

lngtitdris Kálmán polgármester szombaton 
tudvalev5leg táviratilag fejezte ki részvétét özv. 
Weiteer Jánosné előtt férjének, Arad jóttevőjé· 
nek halála alkalmából. A polgármester részvét
telegrammjára ma jött meg WeHzerné válasza, 
melyben a részvétért köszönetet mopd. 

Ez a távirat magyar ferditásban igy hangzik : 

l-nstit6ris Kálmán urnak, 
Arad szab. kir. város polgármeste 

Aradcn. 

Fogadja polgármester ur az ön 
és Arad sz. kir. város közönségének 
nevében tett azon szives megemléke
zésért, melyet az én feledhetetlen, 
istenhez szólitott férjem elhunyta al
kalmából kifejezett, valamint szivélyes 
részvéteért az én pótolhatatlan vesz
teségemben, a~nely engem olyan tra* 
gikusan sujtott, köszönetemnek kö-

. nyek közt való nyilvánitását. 
Maradok önnek polgármester ur 

Arad szab. kir. város egész közönsé
gét és önt nagyrabecsülő tisztelője, 

Grác, Haller-schloss. 
özv. Weitter Jánosné Julia. 

Megemlitjük itt, hogy a mai nap folyl'lmán 
tbirati kérdést intéztünk Gl·ácba Sieber Edé· 
hAz·, a végrend~let egyik végrehajtójához, aki 
unokaöcscse az elhunyt Weitzernek, az iránt, 
vajjon a család megnyugvással fogadja·e a 
végrendeletet, Tagy pedíg megtárnadja. Erre 
azt a sürgöny-választ nyertük, hogy a J1reitzer
család e fel6l még most semmiféle nyilatkozatot 
nem ad. 

- Zichy Míhály születése napja; Holnap lesz 
az orosz udvarnál élő nagytlirü festőmüvész
nek, Zichy Míhályna.k het venö\örlik születés· 
m.pja. Érdekes véletlez, nogy er. alkalommal 
já.tszák. Aradon az Emller trag{di~já-t, melynek 
h1res dtszleteit, a V()lt B.lsztt>rházy szinház re
mek feiszerelesét Zi c by Miblily tervezte. Zichy 
szülfltésnapja még egy, egészen más módon is 
összeköttf'tésbe kertJ! AraddaL Az aradi hivatal
szalgák egyesületé-nek dísztagja, s az évforduló 
aikalmából üdvözlő iratot intéz az egyesillet el· 
nöksége hozzá. 

- Széll Kálmán és az aradi uabadelvüpárt. 
Bzéll Kilmán miniszterelnököt névnapja alklll
~á~ól" az aradvárosi szabadt"lvüpárt táviratilag 
udvözolte. A gratuláci 'lt a miniszterelnök a kö· 
vetkező sürgönyben köszönte meg. 

Nagyságos Tagányi Ist11án 
pártelnöK urnak ... .'~~:,~'~"2 ··~ 

Á radon, 
Ara~város szabadelvüpártjának leköte

lezve sz J ves megemlékezésért őszinte köszö. 
. netet mondok. 

SeéU. 
- Ruprecht bajor herceg ma Bécsbe érke· 

'zett, hogy megköszönje királyunknak ezredtu· 
lajdonosí kineveztetécét. A király ma délután 
látogatást tett a bereegnéL E!iite Schönbrunnban 
udvari ebéd voit. 

-- Horvát lap a Mátyás-ünnepröl. Zágrábhdl 
· táviratoz~.~ák, hogy a Agramer Zeitung mai szá· 
ma igen lelkes cikket közöl a kolozsvári an. 
nepségekr6J s kiemeli a jelentőség-ét annak a 
pohárköszöntőnek, melyet Kltuen-HédenJáry hor. 
vát bán a banketten mondott. Or6mét fejezi 
ki a lap a felett, hogy a bán részt vett az ün· 
nepségben, a mely - ugymond - oly ural~ 
kodó emlékének sz6lt, ki a hort~ái-magyar tsst· 

ARADI KÖZLÖNT. 

t~éristgd ideálisan képviselte s kinek neve, sok: 
dicsó tette ma is él a horvát nép ajakán. 

- Elhelyezett llinorlta lelkész. Wlcusics 
Anasztáz Gézát, az aradl minorita rendb.áz ro
konszenves, fiatal tagját, lrit az aradi társaság· 
ban általánosan ked \'eitek, a rendfőnök Szi· 
lágysomlyóra helyezte át. Wlassics uj állomás· 
helyén tanári minőségben fog müködni. 

- A temesvári alispán nyilt teYele. 
Temesvárról táviratozzák, hogy Kabdebó 
Gergely, Temesmegye a11spánja a megye 
tisztikara nevében nyilt levelet intézett 
Gorove László orszábgyülési képviselőhöz, 
a Lendl-féle röpirat aláirójához, az alis
pán nyilt levélben a röpirat vádjait sér
tett önérzetének egész erejével visszauta
sítja és azokat rágalmaknak nyilvánítja. 

- Kossuth Lujza sírja. Budapesti tudósi· 
tónk jelenti: Rutkayné-Kossutb. Lujzát Kossuth. 
Lajos sirja mellé fogják eltemetni, u~y. hogy a 
matrona bátyja mellett .dha.tja örök ~lmá.t. A 
Kossuth sirját körülvev6 vasrácsoz~tot ugyanis 
Matuska alpolgármester terve sz.,rint a bejáró 
ajtóval !Z~mben áttörik s ltt ássák meg a desz
kákkal kítámasztandó sirt, a melyet majd 
ugyanoly rácscsal v~sznek körül. mint Kossuth 
Lajosét. Kossuth Lujza koporsójára a főváros 
hatalmas koszorui rendelt meg, széles nehéz 
selyemszalagokkal, melyek a főváros szineit 
viselik. Kossuth Ferenchez igen sok részvétirat 
érkezett. A kolozsvári függetlenségi párt táv
iratilag fejezte ki részvétét. Bába-Molnár Samu 
volt polgármester, elnök személyesen tolmá· 
csolta. A képviselőház tagjai igen számosan 
fej~zték ki részvélüket. A temetésen sok tár
saskör vesz részt zászlók alatt, s valóstínüleg 
ott lesznek a honvédmenház lakói is. 

- Megváltoztatott nemesi név. A hivatalos 
lap mai száma a következő érdekes köz;lést 
bozza : ~ 

Személyem körü1i 01agyar miniszterem 
előterjesztést~ folytán megen~:ed+"m, bog.f tor· 
dai Vasady·Kováes Lajos Arad vármrc?YCÍ se· 
gédtanfelügyelő és törvényes utódai Vasady- Ko· 
vács családnevüket, régi ma~yar n~mességük 
és a "tordai" előnév épségben tartása mellelt, 
a "Kovács" név elhagyáslival "Vasarly"-ra 
változtathassák. Kelt. Bécsben, 1902. évi szep· 
temher hó 24-én. Ferencz József, s. k. Gróf 
Stéchenyi Gyula s. k. 

- Fáklyás-zene Fadrusznak. Kolozsvárról 
táviratozzák, bogy Kolozsvár polgárai mozgal· 
mat inditották, hogy Fadrusz Jánosnak, a Má
tyás-szobor zseniális megteremtőjének, fáklyás· 
zenét adnaK. 

- Lahner György emlékezete. A turócme.
gyei kis N{lpczál község adta nekünk Lahner 
György tábornokot, az aradí tizenhárom egyi· 
két. Itt a beg.vek közölt, a bérces Turóczban 
született a hős tábornok, aki végigküzdötte 
függetlenségi hnrcunkat és a fegyverle-tétel ulán 
tiz<~nkét társával együtt áldozatul esett az osz
trák szószegésnelr, a cs:lszári tisztek jogtíprásá· 
nak Néczpál községe mint minden évben, ugy 
az idén is október 6·án kegyelettel ünnepelte 
meg Lahner György eml~kezetét. Az emlék
ünnepély a Lahn er Györg) emlékszobra e lőtt 
folyt le, melyen Néezpal és környékének szine· 
java, valamint a znióváraljai tanitóltépezde vet
tek részt. Az ünnepi beszédet Reindl István 
közjegyző tartotta. E1.után Haas Albert szavalt 
el egy alkalmi költeményt. 

- Madarász József panasza. A jó öreg Józsi 
bácsiDak, az örök fiatal jubiláns képviselönek nagy 
panasza van. El van keseredve szörnyen az uj or· 
szágház ellen éa szidja egy hét óta ugy, mint a 
bokrot. A legnagyobb panasza az, hogy o!yan helyet 
jelöltek ki a számára, a honnan se lát, s~ hall. A'& 
öreg ur a régi Házban a szélső bal első padjánail: 
középsó sarkán ü]t. Itt azouban az uj ülésteremben 
az első sornak nincs középsó sarokhelye és i.gy az 
első helyet Madarász apó érdemeihez mérten neki 
jelölték ki, a másik sarkot pedig Kossuth Ferenc· 
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nek. Igen ám, de az első hely veszettill el n.a 
dugva az elnöki emel..-ény mögé. Józai bácsi tehát 
első sorban emiatt panaszkodik és két nap óta a 
Ház minden hivatalában irt keres bajara. Meg 1A 
igérte a h&znagy, hogy jobb helyet jeHil ki neki. 
Addig pedig, mig ez mer; nem len, az apó felill a 
hegyre és onnan dörgi a közös ilgyekre átkait. 

- A szerb királyi pár és a bécsi udvar. 
Most, mikor bir azerint az orosz czár látogatá· 
sára készül Bándor szerb király és a felesége 
rendkivül érdekes a Frankfurte-r Zeitung iel~;p· 
lezése, amelyet e látogatás történetéről közöl. 
Es~erint a szerb királyi pár már egy év előtt 
kisérletett tett, hogy a cár által való fogadtatást 
kieszközölje. Akkor azonban a cár azt a felté
telt szabta. hogy a szerb királyi par tegyen el6bb 
a bécsi udvarnál látogatást. Meg is próbáltak 
lllindent. hogy Sándor királynak Ference Jóesef 
király áltai való fogadását kieszközöljék, de · 
sikertelenül, mert királyunk nem bocsátotta 
még me~ a fiatal szerb királynak: atyja halála
kor tanusitott viselkedését. Rövid idővel ez.előtt 
Sándor király ismét fogadtatást kért a bécsi 
udvartól, de a belgrádi osztrák-magyar követ 
utján értesítették, hogy királyunk még ez idéll 
sem baj landó őt fogadni. Hogy ezek után a 
cár fogadni fogja ök: et Li vádíit ban, az na.~yon 
Kérdéses. Épp azért Sándor király ugy látszik 
azzal akarja enyhiteni királyunk neheztelését, 
hogy mint belgrádból táviratoz;zák, 1903. január 
29 én Milán király halálának évfordulóján atyja 
sírjához, Krusedolba utazik. 

- Kisujszallási diákok Aradon. A kisujszál· 
lási fögimnázium huszonhárom tanulója ma 
este két tanár kiséretében Aradra érkezett. A 
diákok tanulmányi uton vannak, eddig megte· 
kintették Kolozsvárt, hol a Mátyás·szobor le
leplezési ünnepélyében is részt vettek. Vajda
Hunyad várát, a vasgyárral stb. A vendégeket 
a vasuti állomásnál Rieger Imrs, Hunyadi és 
Gyertyrinfi főgi:nnáziumi tanárok fogadták este 
9 órakor és kahmzolták be a Vas-szál!odába, a 
hol elhelyezkedtek. Holnap me~tekint1k: Arad 
ntwezelességét, a vértanuk szobrát, a kivégzési 
heiyet, a várat, a szabadságh1rci ereklyemé
lieumot, a lyceumot stb. s délután 5 órakor el· 
utaznak hazafelé. · 

- Ogyészi megbizott A m. kir. igazság
míniszter PetroVlts György pécskai kir. jár:\sbi
rósági aljt\gyzőt a p,:~cskai kir. júrásbíróslig mel· 
telt a\kalrnöZOtt ügyészi rnegbizottua.k állandó 
helyl"tte8éül rendelte kL · 

- A hivatalos lap Mátyás királyról. A "Bu· 
dupesti Ködöny" mai számaban lendületes sz6. 
zatot köz.öl Mátyás kínilyról. Többek közt eze. 
ket irja: 

"Áll tehát immár pompás lovas szobra 
Mátyás királynak, annak az Uralkodónknak::, 
akinek: bölcsessége, igazságossága, nemes lova
giassága, vakmerőséggel határos bátorsága. 
adott szavának szentsége, vallá~áért, nemze
téért és országáért vivott szakadatlan küzdel· 
mei ellenfeleinek félelemteljes tiszteletét, az 
egész keresztény világnak hálás elismerését, 
nemzetének pedig rajongó csodálatát és szere~ 
tetét szerezte meg számára. Akí külső ellen· 
ségek, különösen a török áradat által folyton 
fenyegetve, belső ellenségek részéről veszé
lyeztetve és míndezek fölött a leküzdésükre 
szükséges erők hiányának bénít6 ..keserüségét 
gyakran érezve sem csüggedett soha ef!y pil· 
lanatra sem, hanem törhetlen erélylyel, ellan· 
kadást nem ismerő kitartással és vaskövetke· 
zetességgel tört előre életének legfőb i) célja 
felé, amely nagy lelkét egészen betöltötte : 
ho~y országát hatalmassá, nemzetét erőssé, né
p6t boldogá tegye." 

- A zarándi csendélet. Többször szóvá 
tettük már azokat a rémregényekbe illő állapo· 
tokat, melyek Zarándon uralkodnak, s teszik 
tarlbatlanná az ottani lakosság helyzetét. Való
ságos anarkJa uralkodík a könnyU erköh~a ko
rában, ahol Mhezen akarnak különbséget tennl 
az "enyémtied" között, sőt ezt a bohém fel fo .. 
gást az emberélet.re ls kiterjesztik. Régi óhajuk 
a zarándbknak, ho~y csendőrőrsöt kapjanak. 
de ez mé~ mindig késik. Legutóbb a községi 
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jegyzőnek írtak fenyegető levelet, amelybe pus· 
kát és revolvert rajzoltak, talán figyelmezteté· 
1ül. Ezt azért teszik, mert Edel~htim Gvulai 
Lipót báró nem akarja eladni a földjeU a za
rándíaknak. Aztán azt tették, hogy három·nÁgy 
éjszakán koresztül belövöldöetek a J6va be4i 
}6e.égt pé,.zttírnok házába, de szarencsére sen· 
kit sem találtak. Ezt pedig azért tették, mart. a 
plébános, mikor tőle loptak, feljelentette a tet· 
teseket, akik hurokra is kerültek. Ezek lövöl. 
döztek aztán boszuból a pénztárnok házába. 
Minthogy ilyen ügyek csaknem nap·nap mel· 
lett előfordulnak, a zarándiak kéts6gbe< vannak 
esve a közbiztonság eme gyatraság& miatt. Azt 
panaszoljálC leginkább, hogy ingyen lakást és 
kertet ajánlottak fel egy csendőrőrs részére és 
még tárgyalás alá sem vették kérelműket. 

- Yál1ozások a csanádi egyházmegyében. 
Dessewffy Sándor me~yés püspök az alábbi lel· 
készeket dtsponálta : Babinszky József dr. er
nesztházai plébános helyettest hason minóség· 
ben Nagy.l.Jszre, Benedek János horvát-neuzinai 
plébános-helyettest hasonló minőségben Nagy
Gájra, Lebóvics Dániel segédlelkészt Horvát·Neu
zinára plébános·hPlyettessé és Neff Ferencz se· 
gédlelkészt Nagy·Ószről Csanád-palotára, Kde· 
men András segédlelkészt Kis·Bt\cskerekről Me
gyes·Bodzásra; végre Endres János nagy-gáji 
plébánosnak hasonló minőségben Ernesztházán 
történt megválasztását jováhagyta. 

- A györi sztrájk. A győri waggongyári 
rnunká.sok sztrájkja ma végre befezeződött. A 
munkások követeléseit ugyan nem teljesitette 
teljesen az igazgatóság, azonban eddigi nehéz 
helyzetükön mégis valamennyire segítve lesz. 
Győr városa főkapitányának elnöksége mallett 
vasárnap békéltető·bizottság ült össze, melyben 
a munkások és a gyár arányosan voltak képvi-

" selve. A bizottságnak sikerült az ellentétekat 
kiegyenliteni. A győri waggongyár munkásai 
ma már meg is ke:tdlék a munkát. A munká· 
sok követelése az volt, hog;) a tiz és f!\lórás 
.nunkanap helyett, - tiz órai munkaídót biz· 
t.ositsanak nekik. Másik követelésük a leg kis· 
seb bérnek emelésére irány~.tlt. A munkásoknak 
eme követeléseit. csak részben teljesitette a 
waggongyár igazgatósága. 

- Sikkasztás Battonyán. Battonyáról 
táviratozzák, hogy Felberbaum Pál mozgó 
posta. hivatalnok három darab pénzes le
velet, melyekben összesen 1679 korona 
pénz volt, elsikkasztott és megszökött. 

- A bur tábornokok Párisban< Pá.risból 
táviratozzák, hogy a bur tábornokok csak rö~ 

vid ideig beszélgettek Combes miniszterelnök~ 

kel. Kijelentették, hogy mélyen meghatotta 
őket az a nemes\e!küség, a melylyel Francia· 
ország oly bőkezüen járult hozzá a burok ínsé
gének enyhitésébez. KötelE\sségüknek tartották, 
hogy Pá.risba jl>jjenek és a francia kormánynak 
köszönetet mondjanak. A bortábornokok ma 
délelőtt sok e~bert fogadtak, köztük olyanokat, 
kik résztvettek a délafrikai háhoruban. A rue 
de la Paix ma visszanyerte rendes képét, mert 
a lovasrendőrök visszaszorltották azt a renge
teg tömeget, mely ott összecsoportosult. 

- Uj katonai céltáblák. A katonai céltáb
lák sem az ágyunál, s~m a kézi lőfegyvernél 
nem felelnek ugy meg a követelményeknek, a 
hogy az kivánatos volna. A fe~yver hatását t. 
i. a katona nem látbatja, csak a céllövés után 
tudja meg, hogy aány százalék töltény fogolt, 
és m1mnyi repült el a levegőbe. Iskolázásnál, 
egyes céllövési g,Yat{Orlatoknál ez az eset nem 
forog fenn, mert minden lőálláson minden lövés 
eredményét jelzik, de harcszerü eéUövésnél, a 
hol tömegek lődöznek, a jelzés csak a gyakor· 
lat befejezése után történik, akkor száruitják ki, 
hogy egy-egy ütegnél, századnál, rászlóaljnál 
hány százalék volt a "találat"' A közös bad· 
ügyi kormány már többféle kisérletet tétetett a 
céltáblák · módositásával. de eddig célra:vezető 
minta nem igen akadt. A francia és az orosz 
hadteregnél kaucsuk alakok vannak rendszer~· 

sitve. A kaucsuk-figura, ha golyó évi, ~sszela
pul, ()ssze esik s a katona minden löYés után 
rögtön látja a fagyverhatás méreteit, látja, ho~:y 
dőlnek ki egyes alakolc, ho~:y auHanak szét 
egéiz sorok, zártrendű tömegt~k, ami a barc· 
szerü lövésbell való kiképzéit lényagasen meg· 
könnyiti. A közös hadügyminiszterium az orosz 
és a francia példán indulva nálunk is rend
szeresiteni akarja a'lj ujfajta céltáq~yakat s eh
hez képest már meg is indultale a kisérletezé· 

. sek a levegővel töltött kaucsuk·figurák~al. 
- Katolikus gyász111ise zsidó halottért A 

vallási türelem szép példáját szoigáltatta Sze
geden egy katolikus lelkész, aki a minap gyász
iatentis~teleteL tartott a katoliku1 templomban 
May R. Wiksa nemrég filhunyt izraelita nllásu 
bankár lelkiüdvéért. A bankár özve"ye római 
ltatolikus vallásu s buzgó hivője egyhá.zának 
Elment hát a plébániára s kérte, szolgáltassa
nak misét boldogult férje lelki üdvéért. A rek
viemet meg is tartották annak rendje módja 
szerint a temetést követő napon. Már most 
Szegeden élénken kommentálják azt, hof:Y 
miért maradt el a Kossuth·ünnepr6l a kattlOli· 
kus istentisztelet. Mart akkor azt mondták, 
hogy katholikus templomtan csak katholikus 
emberért mondauak misét. A felvilágositás 
azonban ·csakhamar megjött. Ugyanifi a misék 
szolgáltatásánál sohasem kell a vezetéknevet 
megmondani a hivő lefizeti a taksát és meg· 
mondja. a keresztnevet, a melyre a mise mon· 
dállát kéri. Persze Kossuthnál ez lehetetlen 
volt, hacsak a '\'áros, mint kegyur el nem üzent 
volna a plébániára és egyszerűen misét rendelt 
volna Lajos névre. 

- A király mezitláb. Nem mindennapi szob· 
rászfantázia kell hozzá, hogy oly merész ötletre 
jusson, mint az a szobrász, aki a kolozsvári Ferenc 
Józs·e tndemány egyetem szobormüveit készitette. A 
görögatilii épület homlokzatán ugyanis ott van a 
azokott háromszög, amelynek: sikját rész;nt reliefek· 
tel, részint egészen kiálló alakokkal népesitették be . 
Ennek a csoportozatnak a középpontja Farene József, 
akiról az 0gyetemet elnevezték, s akit a merész 
fantáziá.ju szobrász római tógába öltöztetetl. és stil· 
szerü sarukkal látott el. Persze a sarukat nem 
azokták harisnyás lábra kötni s igy megesett az a 
furl}saság, hogy a király ott áll mezitláb a kolozs
vári egyetem oromzatán. Természetesen akadt már 
Kolozsvárott olyan verzió is, hogy ezért nem jött a 
király. 

- A zsebelyi méregkeverök megint müköd • 
nek. Temesvárról táviratozzák, hogy az ottani 
törvényszék vizsgál4birája ma ugyanazon kéz
irással, mely harmadéve a zsebelyi méregke
verőket elárulta, névtelen levelet kapott, mely
ben a névtelen levéliró két asszonyt feljelen
tett, kik megmérgezték az urukat. A temesvári 
vizsgálóbiró azonnal kiutazott Zsebelyre." hogy 
megk~zdje a vizsgálatot. 

- Öngyilkosság idegenben. Kolozsvárott teg. 
nap éjjel Kovács Gizella aradi szűletésü asz. 
szony öngyilkossági szándékkal a Szamosba 
vetette magát, tettét azonban észrevették s 
még idejekorán kímentették. A szarencsétlen 
nő, mínt a rendőrségen előadta, egy év óta 
vadházasságban él egy iparossal. ki utóbbi idő· 
ben na~yon rosszul bánt vele. Utötte-verte, teg
nap pedig megöléssei fenyegette. Ez elől a bá· 
násmód elől akart a halálba menekülni. 

- Hármas ikrek. Az aradmegyei Székudvar 
községben egyszerre három fiugyf.'lrmeknek 
adott életet egy ot~ani földmives felesége. A 
boldog apát, akit ilyen bóséges áldásban része· 
sitett egyszerre az ég: lgna Lázárnak hivják 
felesége pedig Krizsán Anna. A három iker·fiu· 
nak ma volt a keresztelője s P~ter, János, 
és György neveket kapták. Az anya teljesen 
jól érzi magát, a fiuk ped!g valamennyien erős. 
egészséges gyermekek. 

- Az agár miatt. A dunántuli részen lévő 
Fehéregvbáz község batárában lakik két föl
de!iur, Bodonyi Lajos, és Fábry Gyula. A ket 
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földesur szomszéd birtokos, földjiik egymás 
mallett vannak s mind a kettő szenvedélyes 
vadász. A két földesur még nem is olyan ré· 
gen jó barátságbast volt egymással, de a n· 
dászkutyáik miatt Hs~zezördűltek. Bodonyinak 
két szép agar& volt s llZek átjártak Fábry bir· 
tokára és a nyulakat fogdosták. A mult hónap 
elején történt, bogy Fábry egy alkalommal, a 
mikor a kutya egy fiatal nyulat vitt földjéről, 
rápuskázott az állatra. lttől kezdve engesztel· 
hetlen gyülölséggel viseltetett a két ember egy 
más iránt, de azért Bodonyi nem tartotta 
vissza a Jcutyákat a nyulászattól. A mult héten 
Fábry ismét a saját birtokán érte a kutyákat, 
de ekkor már lesett rájuk golyóval töltött fegy· 
verrel s mind a kettőt agyonlőtte, a holt álla· 
tokat pedig átdobatta a gazdájuk földjére. Teg· 
nap délután a Imkoricaföldek kö:z;ött találko· 
zott a két ellenség, Bodonyi, a miot megiátta 
Fábryt, felkapta fegyverét s azzal ellenfelére 
lőtt, a kinek az oldalába furódtak a serétek. 
Fábry elesett. Egyik bérese akadt rá s eszmé· 
letlen állapotban vitték be a majorba, a hol a 
halállal vívódik. A marénylet elkövetése után 
Bodonyi kocsira ült s behajtatott a törvény· 
székhez, a hol fogva tartották. 

- Szarencsétlenség a szllret~n. Hegyháton 
- mint nekünk írják - Varjas Míhály odavaló 
lakos szőlőjében a szüreten dolgoztak Méitáros 
Imre, Kuti György. Bzikra Antal és Maldos Já· 
nos. A négy ember a présházban foglalatosko
dott s a megtöltött hordókat eregették le a pin· 
cébt\. Éppen e~y tizenöt hektoliteres hordót 
akart lebocsátani a négy ember JCötélen. Mé
szá.ros és Kuti a pince lépcsőjének felső részén 
álltak és a kötélen eresztették le a hordót, a 
másik két ember pedig alul tartotta. A lépcsó 
felső fokán álló emberek eközben megcsuszt.ak. 
a kötél leszaladt a nedves hordóról s az alant 
lévő két embert a sulyos hordó leütötte. Mind· 
kettőnek mellkasát és fejét a felismerhetienségig 
szétlapitotta. A két ember szörnyet halt. Kom
játon pedig Gyuresik János és a felesége estek 
áldozatul a saját vigyázatlanságuknak. Gyur~ 
esiknak már forrásban voltak a borai s a pín· 
ceajtót éjjelre bezárta, nehogy az éjjeli hüvös 
idő a bort forrásában megakassza. Szombaton 
reggel Gyoresik a fileségével együtt ment a 
pincébe. A mikor a belső ajtót felnyitották, a 
kiöm15 gáz mind a kettőt elt;zédítette s mire 
nagykésőn rájuk. akadtak~ már mind a kett~ 
megfuladt. A szerencsétlenül járt házaspárt öt 
apró gyermek siratja. 

- A bolognai rejtély. Misztíkusabb és rész· 
letE\iben, valamint előzményeiben rejtélyesebl> 
büneset az utóbbi évakben alig történt, mint. 
Bolognában. Erről az esetről mi is igen sok 
részletet közollünk. De bármilyen sürün érkez· 
tek a hírek erről a családi drámáról, mégis 
folyton rejtélyesebbé lesz. Abban az időben~ 
amUror gróf Murrit elfogták és ő bevallotta, 
hogy a gyilkosságot ő követle el, mindenkí azt 
hitte, hogy a rejtély kulcsát megtalálták. Pe~ 
dig az eset csak most kezd igazán bonyolódni. 
Valamennyí ismerőse a Bonmartini·családnak'" 
de .maga a biróság is arról van meggyőződve, 
hogy jitr. Murri Tullio. a meggyilkoltnak sógora, 
nem követte el a tettet, és semmi része nem 
volt a gyilkosságban, noha a bűnt magára 
veszi. - Masok azt állítjá~, hogy a Murri• . 
háznak érdekében áll az igaz faktumokat titok· 
ban tartani és igy gr. Murrí TulUó föláldozta ma
gát. Csak most tűnik föl a vizsgálat során, hogy 
Murrl Tullio augusztus 28·tól szeptember 4·ig 
Bolognában időzött és senki sem vett é.szr& 
rajta valamit, a mib&l következtetni lehetne. 
hogy meg van sebesitve, holott állitása szerínt 
megtámadta őt Bonmartim s önvédelemből 
ölte meg aztán az öreg urat. Igen sokan hiszik. 
llogy azt a verziót, mely szarint Murri ölte 
volna meg Bonmartinit, a ház ügyvédje találta 
ki, hogy az igaz tényállásról a figyelmet 
elvonja. - Cs!l.k most derült ki az is, hogy 
azok a részletAk, melyek Mnrri kihall· 

< gatásakor kerültek nyilvánosságra, nem felel· 
nek meg a valóságnak. Akárbogy áH a dolog. 
bizonyos, hogy Muni Tullio magára vette a 
l unt és magára vall, noha senki sem hiszi el 
neki a vallomását. Ez. az, a mi a drámát rej-
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télyessé és misztikussá teszi és a mely a kép· 
zeleteket óriási mozgásba hozza. Ennek a bün· 
ügynek a krónikáit még sokáig nem lehet majd 
befejezni és n'ószinü, hogy a szenzáció, mely 

·benne foglaltatik, csak a közel jövőben növe-
kedik nagygyá. 

- Dentolin fog·créme a legkedveltebb fog· 
s~:épitó, l tubus 50 fill. Vojtek és W eis1.ná.l, Aradon. 

- Aki téli árut vesz, tájékozza magát elóbb 
Porter Vilmos Nagy aruházában a Szabadság
téren. Ott megérkeztek már az összes téli cik· 
kek. Kötött és bőrkeztyükből óriási választék. 
Téli alsó tngek legjobb minőségbeil. HarisnyáK 
minden árean ! Meteg sapkák, posztó és bór 
gamá.snik. Női sálak! Uti takarók. Feltétlenül 
keresse fel Porter Vilmos Nagy Áruházát a 
Szabaqf'ág tér~ n. Az gondoskodott mindenről, 
amit Ön!].ek a mos:ani idényre be kell szereznie. 

- Ertasités! Van szerencsénk a borvásárló 
t. közönség szives tudomására hozni. hogy Pankota 
hegyközsig mint erkölcsi testület saját kebeléból 
bor köevetitó és nyilvántartási írodát állitoü fel, 
mely véglejt mflgalakult s mai naptól kezdve a ki· 
zarólag Pankota hegyközség területén termelt és 
tisztán kezelt faj és asztali borokat áruba bocsájtja,. 
melyek közvetlen a termelóktól közvetitési díjazás 
mallett vásarolhatók. Kiemeljük, hogy boraink tisz
taságáért idegen anyagoktól való mentességeért a 
hegyközségi közvetitó iroda teljes mértékhen elvál
lalja a felelősséget. Tájékozá.sul, bővebb felvilágosí
tást a közvetitó iroda szolgáltat· : Pankot község
székházának hegyközségi irodájában. Amidőn mág 
megemliteni bátorkodunk, hogy a közvetitó iroda 
eimére szóló irásbeli megkeresések posta fordultával 
elintézés nyetnek, s hogy személyes megjelenés ese
tén a Közvetitó iroda közegei naponta d. e. 6-12. 
s d. u. 2-6 ór&ig rendelkezésre állanak ; marad
tunk kiváló tisztelettel Pankota·hegyközségi bor köz
vetítő és nyilvántartási iroda vezetősége, 

- T. üzletfeleink szives tudomiÍ.SáNl hozzuk, 
hogy Révése Nándor könyv- és papírkereskedő urat 
(Subadságtér 20. szám. Telefon 265.sz,) képviselöség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
Talamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizásokat. 

Erélyes szavak. 
(Pe•&mege köqJ'ül6•e.) 

- M. Am<U Kih:Uing tudósiMjátóL -

Arad, október 14. 

Nevezetes közgyűlése volt ma az ország 
első vármegyéjének:. Mint mindig, ugy ez al· 
kalommal is az igazi nemzeti potitikai érzés 

- augaHatát köv0tve, hozta meg két nevezetes ha· 
tározatát. Az egyik az, hogy az önálló vámte
rilet dolgában Nagyvárad város köriratának 
hrtalmát osztja, utalva arra. hegy mlir annak 
idején Kossuth Ferenc inditvanyára állást fog· 
lalt a gazdasági különválás mellett. 

A másik követésre méltó határozata az 
volt, hogy Pozsonyvlirmegyének a nemeetiségi 
Ifirvény revíziójára vonatkozó köriratát magáévá 
teszi s kivánja, hogy a hiányos törvény igfAzi 
nemzeti politika szellemében revideáltassék. 

A közgyűlés lefolyásáról a következő tudó· 
~itást kaptuk : 

A közgyűlést Beniczky Ferenc főispán nyi· 
totta meg. Bejelentette, hogy a Kun-Szent-Mik· 
lós-Dunapatajl helyiérdekü vasutat legközelebb 
átadják a forgalomnak. Az állategészségügyi 
viszonyok az utolsó évnegyedben kedvezőtienek 
voltak. Egyéb mezőgazdasligi jelentések után 
közölte az elnök, hogy a megye résztvett a 
kolozsvári sz o borlele p lezésen. 

Következett a lárs·törvényhatóságok átira
tainak tárgyalása. 

· Nagyvárad város átiratára, amelyben a 
külötl vámterület behozatalát sürgeti, kijelenti 
Pestrnegye közgyülése, hogy erre vonatkozólag 
már erélyes állást foglalt; egyébként teljesen 
·osztja a Nagyvárad város átiratában foglal· 
ta kat. 

Pozsonyvármegye a nemzetiségi törvénynek 
a magyar nemzeti politika követelményeihez 
való módositása iránt inté?.ett föliratára ki· 
mondta a közgyülés, hogy Pest-Pilis·So.lt-Kis· 

kun vármegye törvényhatóság&, ismenén a go. 
nosz izgatók átkos munkájá•, nem is lehet más ál
láspon. mint azon, hogy a hibás, hiányos, ki· 
buvókra utat nyitó nemeetiségi törvényt m6dositani 
keU és ezt - minden másra való tekintet nél
kül - magyAr nemeeti seellemben keU keresztül
vinni. 

Egyéb apróbb ügyek elintézésa után a köz· 
gyűlés folytatását holnapra halasztották. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
A n a g y s á g a ö It ö z k ö d i k. 

- Egy válópör adataiból -
Arad, október 14. 

Az elmult nyáron történt ez a kis eset Nagy. 
Maroson. A szereplök, mint rendesen: a férj, aki 
semmit sem sejt; őnagysága, aki nyaral, és P, aki 
a nyaraJási idót megedesiti. Seb. a férj, jónevű fő

városi kereskedő egyszer félfüllel megsejt vala
mit. Elmegy a sógorához, dr. H. Gy, budapesti or
voshoz. 

- Te, azt beszélik a városban, hogy . • . 
- Ej, szó sincs róla, - mondja az orvos -

nincs az a tisztességes asszony, akiról rosszat ne 
tudnának mondani az emberek. 

- Mindenesetre menjünk ki Nagy-Marosra,-
mondta a férj. , 

És kimentek ketten Nagy· Marosra. Estefelé 
járt már az idó, mikor becsöngettek a nyaraló aj· 
taján. A szakácsné jött ajtót nyitni. Mikor azon· 
ban '"megismerte a jövevényeket, rémülten kiál· 
tolt föl: 

--Jesszus!~ nagyságos ur! 

Szólt és a nagyságos ur orra előtt becsapta az 
ajtót. A férj magánkivül volt dühében. Dörömbölni 
kezdett sz ajtón. 

- Nyissa ki t 
- N em lehet, nagyságos ur ! 
- Miért ne lehetne ? ! 
- Mert . . . mert a nagysága - öltözködik. 

- És ba öltözködik T! - dühöngött a. férj. 
- En csak jelen lehetek, mikor a feleségem öltöz. 
ködik?! 

A szakácsné félve nyitotta ki az ajtót. A férj 
ment elól, utána a sógor. Léptök alatt rengett a 
padló. Alig lépték át a küszöböt, mikor az ablakon 
keresztül egy félig öltözött férfi ugrott ki a kertbe 
és eltünt a sötétségben. A bünös asszony ott állott 
fehér pongyolában, kipirultan, remegve a férje előtt. 

A férj a rögtönitélő birák közé tartozott s minden 
alóleges kihallgatás nélkül t"árohant a feleségére. 
Először arcul ütötte, azután eltörte a fehér pongyo· 
Ján a botját, végül pedig ajtót mutatott az asz· 
szonynak. Az asszony szégyenkezve vonult ki a 
szobáből. Mikor a sógor wellett ellépett: az orvos 
arcul köpte. 

~ Nem érdemled meg, hogy a kezemet be· 
szennyezzem veled ! - mondta. 

Mikor az elűzött asszony biztos fedél alá ju
tott : elgondolkozott a történteken, amelyek olyanok 
voltak neki, mint egy rossz álom. Hogy a férje rosz. 
szul bánt vele, abba még bele tudott volna nyu. 
godní, de hogy a sógor is . . • Elvégre nem a 
sógort csalta meg, hanem a férjét. Nem, ezt a szé
gyent nem hagyhatta megbosszulatlanui. Feljelentette 
a. sógort a büntető járásbiróságnál sulyos testi sér· 
tés miatt. 

A járásbirósbirósá.g csupán becsületsértés vét. 
ségében mondta ki bünösnek a doktort és elitélte 
száz korona pénzbüntetésre. Nem ugy a :törvény· 
szék, malyhez mint felebbviteli birósághoz került a 
pikáns ügy. A törvényszék a sulyos testisértést is 
megállapitotta és a . büntetést nyolcszáz koronára 
emelte föl. A Kuria ma foglalkozott az ügygyel 
és a vádlott semmiségi panaszát dr. Katona Béla 
koronaügyészhelyettes indítványára visszautasította. 

• 
§ Elitélt hlrlapiró. A Beegedi Napló ké~ év· 

vel ezelőtt azt írta KorollY bmil szabadkai re· 
formátus lelkészrő], hogy Királybalmán, ahol 
nagy szólőtelepe van, müborokat készit. A lel
készt a közigazgatási hatóság felment~tte a 
vád alól, mire ó rágalmazás miatt feljelentést 
tett Gallovich Jenő hirlapíró ellen, aki a cikkért 
a ft>lelősséget elvállalta. Ma tárgyalta a szegedi 
büntető járásbiróság a hirlapíró ügyét és Gallo· 
vichot ráJi!almazás miatt 60 korona fő és 20 
korona mallékbüntetésre itélte. A lelkész maga 
kérte, hogy a p:maszlottat enyhén büntessék: 
meg. Gallovich felebbezett. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Uj-aradi heti gabnavásár. 

- Az Aradi KöeUJnv tudósitóját~L -
Uj-Aradi október 14,. 

Jó időjárásban nagyban folynak a szántási 
munkálatok:. 

A hegyJlja hangos most a szüretelők nyüzs· 
gésétöl. c:;ak éjszakára hideg idők: járnak már, 
de azért elég meleg a nappal. A must 15-17 
fok cukortartalmat ad, amí szép eredmény, 
csak a meanyiség is megfelelő volna. 

Gyenge behozatal volt a mai betivásárra 
és lanyha üzletmenetünket tekintve, malmaink 
vonakodtak napi magas árban vásárolni, igy 
l'izimolnáraink: és kereskedőink vettek: részt az 
1500 métermázsa buza vásárlásában. 

A mai gabona forgalom mintegy 8-900 
métermázsára tehető. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: 

Uj-buza I-sö minőségü 7'00-7'10. 
Uj-buza közép 6·70-6'60_ 
O tengeri 5·so. 
Uj·tengeri 4'20. 
Rozs 5"20-6'30. 
Arpa 4·6o-4·so. 
Zab 5·2o-5·3o. 
Az irányzat lanyha, 

= A ceque törvény. Budapesti tudósttónk 
jelenti : Tételes törvényeink: nem gondoskod· 
nak elégge a cequenek, a pénz-forgalom ezen 
fontos eezközének jogi szabályozásáról a ceque 
sajátlagos természetének megfelelőleg. Keres~ 
kedelmi és pénzügyi körökben sok panasz 
hangzott el már e miatt s régóta sürgették 
hogy a baj tövény utján orvosoltassék. Plós• 
Sándor igazságügyminíszter figyeimét azonban 
nem kerülték el a különféle felszólatások, s a 
nélkül, hogy a dolog felől érdemleges nyilatko· 
zatot, vagy igéretet tett volna, egy sereg szak· 
ember meghallgatásával és köz~emüködésénl 
elkészittette magát a törvényjavaslatot A tör· 
vényterv legközelebb egy e célból külön egy
bebivandó szakbizottság f'llé kerül részletes: 
tárgyalás végett, s ha nükségesnek mutatko· 
zik, módusulni is fog. li.z azonban csak rövid 
időt vesz aránylag igénybe, mert a miniszter 
a kereskedő világot nagyon közelről érdek-ló 
törvénytervezetet még az idén a törvényhozás 
elé akarja terjeszteni. , 

= Osztálysors játék. Az osztálysorsjáték mei 
huzásá.n a következő nagyobb nyere mények:et 
sorsolták ki : 

10.000 koronát nyert: 91389. 
5000 koronát nyertek; 25548 26056 94510 

99170. 
2000 koronát nyertek : 5961· 9528 una 

12037 19639 21745 28457 34624 41549 43001 
45089 51021 54321 55562 57858 69069 70191 
70874 74404 77986 79690 94739 95796 97606 
98199. 

1000 koronát nyertek: 2514 6760 8553 
11735 120A2 13001 15330 16644 17294 17563 
17569 23236 23449 28510 30629 31919 82296 
34209 38491 41656 42209 43126 44646 51107 
60000 654:27 76856 82418 84554 6773& 88610 
88781 91424 91679 94441 97884. . J ~;:~ 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Vereia a következő fizetésképtelenségról tesz jelen
Bayer Benő, Potsony. - Révész Béla, Budapest. 
7 Ha.vranek József, Temes-MoravictA. Gerber H., 
Q.pázua. - Wéber Julia, Graz. - Holfer Ferencz. 
Freisach. - Soborist Agost, Schönlinde. - Wranka 
József, Priwoz. 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
~ Az Aradi KözlQny távirati tudósitása.. -

Budapest, október 14 

Dtlitózrlk. Buzaldná.lat mérsékelt, vételkedv gyönge. 
LanYha irányzat mellett 27,000 métermázsa került forga· 
lomba, !>-7',~ fillérig olcsóbb irakon. Egyéb gabonane
műek olcsóbbak. Időjárás borus. 

Zá'rlal 12 kakor': 

Buza októberre • • • . • . • • 7.16- 7 .l 'l 
Buza 1903. áprlllsra • . • • 7.24-- '1.25 
Rozs oldóbene • • • . • •• 6.27- 6.28 
Rozs 1903. ánrillsra • • • • • 6.34- 6.35 
Zab októberre . • • • • . • • • á.88- 5.89 
Zab 1903. áprillsra • • • • • • 6 07- 6.08 
Tengeri 1903. májusra • . • • !>.64- 5.65 
Repce augusztusra ••••.• 11.7!>-11.85 

Zár !af f 6rakt:w: 
Buza októberre ••.•• , • . T.I9- 7.20 
Buza 1903. áprillsra . • • • . . 7.25- 1.26 
Rozs októberre • . • • • • • • 6.27- 6.28 
Rozs 1903. il.prllisra • • • • • • 6.35- 6.36 
Zab októberre . • • • • • • • . !1.87- 5.88 
Zab 1003. ápriltsra •.•.•• 6.07- 6.ú8 
Tengeri 1903. májuara . • • • • 5.62- 5,63 
Repce augusztusra • . • • • • -.--.-

Zár~ 6 Ó'rakior: korona 

Osztrák hitelrész-vény • • . . • • . . 682.75 
Magyar hitelrészvény • • • . • • • . 712.50 
Leszámltolóbank részvény ..••.. 456.-

. Rima-Murányt vaamú részvény .... 491.50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 712.50 
Közuti vasut • • • • • • • • • • • • 620.
Vtrosl villamos vasut részvény •.• 327.00 

Szeszüzlel 
- Október 14. -

Mai Jfgfj~úemk: Készárú nagyban nyers szeez 115 
korona, kicsinyben 117 korona; flnomttott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 91), beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&árüotl t~tDotlék 12'80-13·- korona mmázaá.nként. 

Hivatalos árfolyamok 
a ltudapeatl 6r6"' é• flrtékt6'zadéa.. 

Budapest, október U. 

Magyar aranyjáradék t% • • . . . - . • . • • 120.
Kagyar koronajáradék 4% • • • • • • • • • • • 97 80 
}(agyar arany 41.% . . . . . . . . -. . . • · · -.
}(agyar ezüst ttj,% • • • • • • . . • • • • • • -.
ll.agyar keleti vasut • • • • . . . • • • • • -.
Magyar földtehermenteto itést kötvény • • • • • • 97.75 
Magyar italmegváltllsl kötvény . • • • • • • • • -.
Rorvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény • • • 98.
Jlagyar nyereménysorsjegy kölcsön • • • • • • • 204.
'J'I.szaszabályozást és szegedi kölcsön • • • • • • 161.-
0sztrák papirjáladék . • • • • - • • • • • • • • 100.50 
Osztrák jl!.radék ezüst • • • - - . • • • • • • , 100.50 
Osztrák járadék RrlHl)' ••• - • • • • • • • • • 120.00 
KoronajAradék . • • . . • • • • • . • • • • • • 100.-
1860-lki Wlamcorsjegyek • • • • • • . • . • . • 150.50 
Qmrák-magyar bankrészvény • • • . - • • • • 1590.
)lagyar hitelbankrészvény • • • • • • • . · • . • 723.50 
Osztrák hitelbank.rész\(ny ••••••• - - - • 683.75 
Osztrák-magyar államu,snt . • • • • . . • • • 713.50 
10 frankos arany (Napoleondor) • • . . • • • • 19.06 
Német birodalmi mátka • • • • • • • • • • - • 116.95 
London • • • • • • • • • • • • • • • • • 239.35 
Páris . . . • . • • • • • • . • • • • • . . • 95.17 
02 márkás arany • • • • . • . • • • . • . . -.-

S 
Mi kell a 

zöretre rp 
• 

Mustmérö "Dr .. Pillitz", kizárólag 
_ magyarországi terméshez. 

Mustmérő 9,K.Iosterneuburger~, 

Mustmérö ~,Wagner", 
, MUstmérG "Oesehlé", -

~ ' 

ARADI KÖZLÖNY. 

NAPIREND. 
Októbe.,. 15. Szerda. Róm. kath. naptár: Terézia szdz. 

- Protestáns naptár: Terézia szüz. - Oör.~g-keleti nap
tár (október 2.): Ciprián. - A nap kél 6 ora 4 perckor, 
nyugszik 4 óra M perckor. - A hold kél 4 óra - perc
kor, nyugszik 3 óra 42 perckor. 

Kliloaey-könyvtl!.r. N~1tva van bétfön, szerdán és szom
ttaton délelőtt ll ~-121{. óráig; kedden, csütörtökön é8 
pénteken délután l!f.-2~ órMg; vasáPnap és ünnepna
:;olcon zirva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettl 
dlésterem. 

ldi}óslés. A központi meteorologiaí-int~zetnek A~a.U:• 
dildlitt táviratal szarint a mal napra a leovetkező 1dŐ.la 
•ás várható: Enyhe, keleten, északon ehétve csapadék. 

Október 15. Képkiállitás az Alexits-Balla festöisk:olá· 
ban (Tököly-tér 7.) 

CSARNOK. 
Jegyzetek 

az aradi vár ostromáról. 
kta: Gahal llov6eh Ern3, 

181o8-41. honTéd6rli&Q". 

(Folytatás.) 

[28] 

Nem tudtam elképzelni, hogy minó csapat 
lehet ez 1 Nekünk moRt itt f~hérszijjas gyalog· 
ságunk níncsen! De ha mégis ellenség, hon
nan veszí magát abba az utcában; azután) 
bogy jöhetnek dobszóval egész parádé menet· 
ben, vezénylő tiszttel az élükön, minden ellen· 
séges előkészület s előcsapat nélkül. 

Kérdezősködésemre egy fehér kalapos pol· 
gár ember jött hozzánk, és azt mondta, hogy 
ez az zászlóalj az, mely ezelőtt néhány nappal 
ment el innen Erdélybe, mely onnan ide visz· 
sza jött. " 

En ezen ember szavait valószinünek talál· 
ván, itt beakartam várni őket, de még is esz· 
szembe jutott, hogy hátha ellenség talál lenni, 
akkor b:1j lesz őket bevárni. 

Vojnics Nándor badnagyom megunszolt, 
hogy ne higyjünk azon embernek, mert ez vaiÓ· 
szinüleg ellenséges érzelmü. 

Most csakugyan nem tudtam, bogy mitevó 
legyek 1 Reájuk tüzelni, ha a mi seregünkból 
valók lennének, borza.s~tó volna! Különösen ilyen 
szük utcában egy század sortüzelésa nagy vér
ontást vinne véghez 1 Ezt nem kockáztathatom, 
ha tényeleg ellenségP-s csapat is. . 

Ennek folytán elhatároztam. hogy reájuk 
nem lővetek hanem, hogy a meglepetéstól is 
megóva legyek, csapatommal innen a minorita 
zárda felé egy pár száz lépésre visszavonulok, 
a hol magamat minden esély nélkül tájékoz
hatom. 

Ezen idő alatt azonban, a kétszeri szorgal· 
mazásomra Gaál összeszedett 4 század honvé· 
det, leginkább az 58·ik honvédzás2.lóaljból, mel· 
léjük adva két darab egy fontos csajkás ágyut. 
melyek mellett csak ifju gyerek tüzérek voltak 
és ezek a Kossuth-utcában meghallották, hogy 
az uri uteában ellenség s csapat vonul a fótérre, 
kanyarodtak tehát a kereszt utcán és hátulról 
pusk<:t. és ágyulövésekkel megtámadták. 

Hogy ezek innen jöttek, azért volt mert a 
Vlnkler limár háznál a rác csapatok jöttek át a 
maroson, és ezek pedig az uj aradi molnár há· 
zakon alul lépték át a Marost. 

Ezen Leiningen sorezredi zászlóalj gon· 
dolván, hogy a rác csapatok már elfoglalták 
Arad városát, a mi ugy is volt még én őket a 
főtérról nem üztem, egész bátran minden elő· 
vigyázat nélkül, masiroztak a városban, és egé
szen meg voltak lepve, hátulról jövő támadás 
által, a kik a Templom utcában voltak, hogy 
támadták tehát az uri utcát hátulról minek 
folytán zavarba jöttek és elkezdtek futni, tZ 
uri uteából a főtérre egyenesen felénk: tartva. 

1902. október lá. 

mi most nekik megyünk valamennyiöket fo· 
golyá tehettüle volna ! 

E?Jek után nagy haragomban a velem ma· 
radt tisztek és altisztekk:el, én ls a századom 
után m~:mtem visszafelé azon az uton a merre 
jöttem, a hidhoz a honnan kirándultunk a hol 
századomat együtt meg is találtam. 

Itt azután sorba állitim őket, kegyetlenül 
leszidtam s kinyilatkoztatt&m, hogy ·én többet 
kardot rántani vezényletükre nem fogok, mert 
arra ők nem érdemesek. Szégyeljék magukat 
a gyá vaságukért. És én azonnal ~!legyek a . tá 
borookhoz ezt feljelenteni s ma]d meglátJák 
hogy ennek minó következményei lesznek. , 

b.rre embereim körülfogtak engem és az 
Istenre kértek, hogy ezen szégyent velük ne 
tegyem. Feledjem el iZen gyávaságukat, a mely 
hirtelen meglep~tés~\k: következménye volt. Ez 
velük: többett történni nem fog, és jóvá fogják 
ezt tenni, csak vezessem őket ismét az ellen 
ség ellen. Igy kértek és könyörögtek, melynek 
folytán, mit volt mit tennem, ilyen válságos 
időben nekik megoocsátani; sorba állitám öket 
kardot rántottam és kinyilatkozlattam neki~ 
hogy jó van, megbánást mutató kére1mükre, ,. 
most az e~yszer megbocsátok nekik, és most 
azonnal ujra indulunk az ellenség ellen, és majd 
meglátom, hogy fogják magukat viselni 7 ~ 

Ekkor a városból jövő emberektól hallot 
tam, hogy azon alkalommal az uri-utaában 
a Bánhidy házban, a hova a szakasz 
szabadcsapatot küldtem, azon fehér szijjas ellen· 
sége, Ll"iningen gyalogságból IOO·an felül való 
embert egy tiszttel együtt fogt.ak el honvédeinir. 
a kik oda menekültek. Hát ha akkor az éo 
embereim ott helyt álnak 1 Elfogtuk volna az 
egész zászlóaljat l Azonban ezen alkalommal 
Nikolay a szabadcsapat hadnagya, kit · én oda 
küldtem, golyó által talál va a hazáéd hősi lia· 
lált szanvedett! ., -: 

(Folytatása következik.) 

Vasuti kiizlekedés. 
- :irY'IliaJ'e• 1909. évi •Alu• h6 1·1411. - _ . 

ARADRÓI~ ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyvtl.radra reggel 5.10 
Gyorsvonat 'eggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 4.45 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személy-vonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.0! 
Személyvonat d. u. ,,07 
RadDára délután '1.23 
Gyorsvonat este '1.18 

Temesvár felé: 
Személy-vonat reggel 6.15 
Személyvonat d. e. 11.!>6 
V egyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
V egyesvonat reggel 7.10 
Személyvonat d. u. 4..11 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Gura.honczig szm. du. 4.30 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6.1XJ 
Személysz. tv. reggel UO 
GyonJvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 9. 

Erdély felől: 

Soborsinról reggel 6.5Q 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10.00 
Radnáról délután 2.34 
Gyorsvonat délután ,,06 
Személyvonat este 8.9 

Te•nvir felil: 
Vegyesvonat d. j~. 10.~ 
Személy-voat d. u. 3.« 
Személyvonat é1Jel 10.f>9 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.35 
Vegyesvonat este 7.(1& 

Brád fe Ilii: 
Gurabonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. ll . 
Személyvonat este 6.5f 

N em z e t i sz i n h á z. 
Bérlet ~~- sz. Páratlan. _ 

Szerdán, 1902. évi október hó 15-én : 

Az ember tragédiáj-a. 
Drámai költemény. lrta: Madách Imre. Szinre alkalma.zf.&: 

Paulay Ede. ZenéJét szerzette: Erkel Oyula. 

l ,, " ,, l aomero,re 
~ . . . ,, 

Mi balljuk a puska.ropogást és a kis ágyuk 
dörgését, a~ emb&reím látván, hogy ezen febér 
szljas csapat roham lépésekben felénk szalad, 
azt gondolták, hogy a puska ropogás ezektől 
származik, és most rohanva jönnek ellenünk, 
elvesz-tették: a lélekjelenlétüket, engemet a tisz
tekkel és néhány altisztte) ott hagyva, elszalad-

SZEMÉLYEK: 
Rafael angyal GöőzAranka.. 
Gábor angyal Szabó Irma. 
Mihály angyal Daróczi Ilka. 

C riopos Györe JJaJos._ 

,/c·:.:~ ~' 4§s anélkül kaphat6 
' ~ ~-:· ---~ 

~gr\~!.~!.~~ rsa 
"'' \ _ ~ ~ T á:rorli 4§s megyel teleloa 355 .. 

" " '~ ' 
-,1, 

i .~ ' . 

-
~ . 

tak & vármegyeház felé. , , 
Ez látva, mintha a viUám csapott volna be· 

lém, rendkivül felháborodtam, hogy embereím, 
kik kevéssel előbb, oly bátran és Titézül visel
ték magukat, s négyszeres számu ellenséget 
támadtak és vertek el íly gyáván megszaladnak! 
Pedig ezen ellenséges csapat azért futott felénk, 
mert hátulról a mieink megtáwadták,. , és ha 

Luczifer Zilahy Gyula.. 
Adám Csiky Ltu!zló. 
Eva Oazdi A. 
Föld szelleme Németh J. · 
Rabszolga Gózon Béla.. 
Kirnon Garai Ilonka. 
l. demagog Füredi J. 
2. demagog Juhász S. 
Egy a népb6l Slll'kadi A. 

Tilereites Tukorai r. 
Ca.tulus . Ternyei L. ~ 
Cluvla · Parlagi K .. 
l. boszorkány Follinuszné. 
2. boszorkány Pl\)or Agnes. 
Udvaroncz Yarihazi M. 
Tanitvány Szabó Józsaf. 
Nyegle Békés Oyula. 
Anya Csigaházi E. 
Munkás Békéssy Gy. 
Aggastyán Polgár S 

•.a•t• .. ,. J ....... . 

l 

f 
~ 

l 
l 
~ 

--..._-v 
f~ 

l 

l 

l 
j 

í 

~ 



15. 

Megérkeztek 
k ~ ligu:b ;·: k! .,. S : gy;m•~• :•Y k! 

Ezrekre me nő hálairattal elismert egyetlen és kitünő hatásu 

t!rtlkszentirtó-sze~·. 
a Haiós·féle 

a vadászati idényre fegyverek! 
. Táskák és töltények. li A PA A G A L L l r11. 

ZIMMERMANN és· EISELE 
Tyukszsm, szemöles és mindenféie bőrkeményedést biztosan és 

gyökere":en eltávolít. 

Á r a ·e g y ü v e g n e k 70 f i ll é r. 
~ ,,Zöld papagájhoz". 

ARAD, Templom-utcza sarkán. fiiUr11DAr! 
·Nagy raktár ·lópokróczokban. legujabb és legkitünőbb amerikai folttisztitó viz. 

Mindenféle ruhaszö-vetból zsír és (lgyéb foltot azonnal eltá· 
Yolít anélkül. hogy a szövet szinét mt>gtámadná avae-v azon a 
más tisztitósr~rnél szokott foltkarikát idéznt' elő. Mundan 

nl'1.1 g.) ulékony, kezelése nem jár veszélylyel. 

Egy 200 grmos 11vegnek az ára. 25 krajezár . ...... 

:E3er1i:n. be ....... ----
Poloska kíirtására egyetlen biztos hatásu szer, alkalmazása igt>n 
egyszerü, egy párszori beecsetf~lés után meglf'pö erPdmény ér· 

heU) el. - Ara egy üvegnek 35 krajczár. 

"' o 

A fi'ntí szerek csakis 652 

H • r 

8JOS 
, 
Arpád 

··O 
o 
o 
N 

városi elárusitasi közvetitő gyógyszertárában kaphatók 

. Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

Ezt tessék olvasni!! 
N é hány nyilatkozat a bel- és küldföldröl -· egy pártoJásra méltó aradi gyártmányról : 

Knéz. 1902. ápr. 21. -

Meer Mór és fia festékkereskedésének · 
Aradon. 

Az amerikai lakkal teljesen meg vagyok 
elégedve, mert mfg a legnedvesebb iddben is 
legkés6bben egy óra alatt megszárad és a 
lábnyoma nem látszik meg rotjta; stóval a 
hirdetésben nem igér sokat. 'risztelettel 

Wrede György, 
plébános. 

(Németböl fordítva.) 
T. Meer Mór és fia uraknak 

Arad. 
Kérem nekem ismét 5 kilót az Önök 

Teitün6 padló lakkfukból kü 1deni, gondolom, 
hogy a középsziniiből volt. 

Graz, 1902. márc. il. 
Arming Fanny 

kapitány özvegye. 

(Németből forditva.) Temesvár, 1902. Ill/24. 

Meer Mór és Fia uraknak Meer Mór és Fia festékkereskedő czégnek 
Aradon. Arad. 

Szivcskedjenek legsürgősebben 200 
kgr. amerikai pad!ólakkot és pedig 100 
kgr. 1- est és 100 kgr. 2·est czimemre 
küldeni. 

Midón kérem, hogy csak a szokott jö 
minöségben küidoni sziveskedjenek, elvá· 
rom mielőbb szállítási értesitésöket és 
jegyzek . 

Sarajevo, 1902. szept. 6. 

Kiváló tisztelettel 
Steiner Jakab. 

Kapható: 
3 .-zép •zinben l Ko. tiszta sulyt 
tartalmazó üvegekben l kgrot 

l forintért 

Szive§kedjenek czimemre lJOstafordul· 
tá val az Onölc által fdtalúlt s többszöri hase
nálat után kitün6nek bizonyult 8 üveg 
szobapadló-lakkot küldeni (világos sárga.) 

Dr. Szentkláray Jen6. 
apátkanQnok. 

{Németből forditvs.) 
T. Meer Mör és Fia uraknak 

Arad. 
-Kérünk részünkre 10 kiló amerikai 

padlólakkot. sötét sárga szinüt, "a volt mi
nőség ben küldeni. 

Weissenbach, cFelső·AUsztria) 1902. 
április l. 

Rötzer és Antosch. 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 
Kiadó lakás ! 

Battyányi-utcza 23. számu házban 
egy 5 szobás lakás a szükséges 
mellékhelységekkel kiadó. 1766 

Eladó ház. 
Dezső-utcza lia. számu félemeletes 
uri lakház szép kerttel előnyös 

áron eladó. Bővebbet a háztulaj
donosnáL 1786 

gyermekek mdlé ajánlkozik 
müvelt, szolid kisdedóvónő sze
rény feltélelek mellett. Gyermek
nevelésben jártas.- Megkeresések 
"Magyar-német Ronne" jelige alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek. 1787 

Uj·Szt.•Annára 
Jo forgalmu rőfös üzletbe fiatal 
segédet ker~~sek, ki a magyar, né· 
met és román nyelvet ~eljes jár· 
tassággal birja. Ajánlatok id. Wer· 
ner Adolf ur eimére küldendők 

Uj-Szt.·Annára. 1789 

= Nyolcz napi próbaidőre : 
killdök bárhova saját veszélyemre 

nemes vatóai harczi 
éneklő kanári madarat, 

amelyek a legküH>mbözöbb hangon éne· 
kelnek. á 5, 7, 9, és 12 már-ka, tuczatja 
48, 60, 72 és 8,i márka. Tenyésztésre al· 
kalma.s nőstényeket á l márka, tuczatJa 

10 marka. 
Jótállás mcllett. utánvéttel kiil!lve. Meg 
nem felelöket kicserélem, esetle~ az ösz
sze?:et. visszaadom. A legszolidatib kiszol
gálásról számt.alan elismerő levél áH ren
delkezésre, amelyeket kivlinatra ingyen 
és bérmentve küldöm. Bárkinek mep; van 
t'ngedve. hogy engem meglátogasson és 
személyesen győzödhetik me.(' madaraim 

éneklő képességéről. 

~:1.1l:J.. ~aye, 
Speczlalvogelversandthaus, l'iM 

T h a l. e :l. :EE - r •· 
NB. Mindenkinek, ki kanári madara

kat tenrészteni akar,~ k.iválóan ajánlom 
Wilh. Kaye Thale i. Harz czéget. mint amely 
legjobb tenYészmad:\rakat szállítJa. Klrsah
wer. tanitó, Calonewska, Felső-Szilézia. 

T. ez. 
Van szerenesém nagyrabecsült 

rendelőimnek szives tudomására 
adni, hogy folyó évi február hó l·étöl 

a 1emplom .. utcza 3. sz. alatti 

czipész·üzletemet 
feloszlattam, de iparomat továbbra 

lakásomon 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alatt, 
a TöUIHéri lishalmi-féle Clrllrdi mellett 

folytatom. 
B,őtörekvésem oda irányul, hogy 

nagyrabecsült rendelőimet ezután 
is legnagyobb odaadással, szolid 
és pontos kiszolgáláf)ban része· 
sitsem, miért is az eddigi pártfo· 
gásért esedezem. 

Magamat a n. é. közönség be
cses bizalmába ajánlva maradok 

kiváló tisztelettel ll 

Pakszián Sándorné, 
Heim DomokoR-utcza '2. sz. 

ARADIKÖZLÖNY. 

Villanyos házi csengő 
bevezetést, 

Villanyos házi csengő 
javítást, 

Villanyos csengő 
évi jókarban tartást, 

Házi telephon 
szerelést szakszerüen és jutá-

nyosan készit t7all 

Kalmár József 
villanymüszerész, kerékpar és var· 

rogép raktár és javitó mühelye 

A R A D, Salacz·utcza 2. 

Naponta friss, még har
.. matos 

csemege szőlő 
kapható . 1769 

5 kl[f. kosaranként 
90 krajczárért. 

Erzsébet-körut 7. sz., 
a FetöJi és Eötvös-utcza kö

zött, a .tyceummal szemben. 

U\?1 

Al'any ert~mmel kitüntetve a pál'ís:i vi· 
lágkiállitáson 1900-ban és arany 4rem 

Bécsböl 1902-beJt. 
l.\cX:ln.cl.eu:ii:H kapha•6· 

Doboza á 10, 16 E"s 30 fillér. 

Telelon 322. 

Első rendü hasitott 
Tölgy 

szöllökarók 
6 és 7 láb hosszuságban kaphatók 
a legjutányosabb árban a ter~ 

novai állomáson. 

Klein B. Vilmos 
,traa petőJi-utcza 1. sz. 

A karók kocsival is elvihetök a 
a · tauczi országut melletti rak-

tárból. 7oc 

Z á l o g c z é d u : á ka t, 
tört ar::~.nyat, ezüstöt és ékszer
tárgyakat készpénz fizetés mel
lett a legmagasabb árban vesz 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész 

A R A D, T E M P L O M-U T C Z A 
M..inorita-palota. 

Alkalmi vételek folytán legol .. 
csó bb bevásárlási forrás! 

jlraa legnagyobb 1746 

óra fis ékszer~raktara. 
TELEFON 438. . -

El.ad.ó! ..... 
Zaránd mezővárosb an 

;gözmalom, 
szilárd épület, 3 pár kőre 
járó, koptató, választó rosta, 

trieur és olajsatuval 

szabad kózböl eladó. 
Értekezhetni: Surdán Já

nos tulajdonossal Szinityén, 
utolsó posta Zaránd. tm 

Sanatorium és Vizgyógyintézet 
Arad, Zrinyi ... utcza 3. sz. Telefon 270. 

Vezető-orvos: Dr. H ECHT. 

ld é ideges gyomor, bél·, fej-, szivbánta.lmaknál, egess g, rheuma, köszvény, sziyelzsirosodás, vérszegén_y. 
ség, s:dvbilleotyü, nö, tüdő és gé~ebaJ<;>k, r?ssz testtartás~al. 

Gyógyes2.Közök: Hi~~gvizgyogymod., v~llamfé_ny·, ~oor·, 
szénsavas·, villamos fürdolr, mass age, belegzesek, v1llamozasok, 
svéd gyógytorna. Napfürdő. Hasmassage. 1809 

Bennlakóknak kényelmes szobak, jó ellátás. 

Délmagyarországon Bgyetlen Jog<~sitott mtézet, maly ülen-nyáron nyitn van. 

Ara.dí nJomdarészv~uytá.r::~asag könyvoyomdája. 

1102. okt-óber 16. 

Értesitési 

A Dankolai hB[YköZSB! 
tisztelettel értesiti az érdeklő

dőket, hogy a 

szüret 
október hó 20-án m• 

veszi kezdetét. 
Schoct A., Kocsi András, 

hegysz. jegyző. hegysz. elnök. 

Muszka község elöljáróitót 

1644-1902. 

Hirdetmény. 
Miske község tulajdonát ké

pező 2 drb. mén ló folyó évi 
október hó 26-án d. u. 2 óra
kor Miske községházánál meg
tartandó nyilvános árvárésen 
a legtöbbet igérőnek készpénz 
lefizetés mellet eladatni fognak. 

Miskén, 1902. évi október 
hó 9-én. 1775 
Kirilovica István, ~ildán Nikor~t 

jegyző. biró. 

6997-1902. tkví sz. 

Arurési hirdetmény kivonat. 
Az aradi kir. ti)rvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi. 
hogy Aradváros árvapénztára és 
több végrehajtatónak, ör.v. Panyík 
Ferenczné és kisk. Pllnyik Lajos 
é,..:; t. végrehajtást sz en vedő elleni 
3800 korona, 6ö0 korona és 48() 
~orona tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében, az 
aradi kir. törvényszék területén 
lévő, Arad városában fekvő. az 
aradi 1385. sz~mu tjkvben A. + 
1. sor. al. foglalt íngatlanra 1189$ 
kor. hecsérték és kíkiá.ltá~i árban~ 
tvvábbi az -aradi 1446. sz. tjkvben 
A. + 2. sor. a. foglalt ingatlaura 
a.z árverésL 15194 koronában ezen· 
nel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fentebb meg· 
jelölt ingatlanok azl902. évi október 
hó 29-ik napján délután 3 órakor az 
igazságügyi palota I. emelet 88. 
sz. a. megtartandó nyilvános árve. 
résen a Sternlicht 8. utóajánlattev6 
által megajánlott 2750 kor., illetőleg 
3850 kor. vételáron alól el nem 
adhatók. 

Árverezni szándékozók tartoz~ 
nak az ingatlan becsárának tOOfo·át, 
vagyis 1189 korona 30 fillért és 
1519 korona 40 fillért készpénz· . 
ben, vagy az 1881. évi LX-ik 
t.·cz. 42. §·ába.n jelzett árfolyam. 
mal számitott és az 1881. évi 
november hó l·én 8333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rende· 
let 8. §·ában Kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezé· 

·hez letenni, avagy az 1881. évi 
LX. t.·cz. 170. §·a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál elő· 
leges elhelyezéséről kiállitott S'i'j&· 

bályszerü elismervényt átszolgál
tatni. 

Kelt aradon. 1902. évi szep· 
tember hó 6·ik napján. . 

Az aradi kir. törvényszék, mint. 
telekkönyvi hatóság. 

·· Zubor, 
1788 kir. ts:u\ki biró. 
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